
1

*G3Q74-90978*
*G3Q74-90978*

© Copyright 2019 HP Development Company, L.P.

www.hp.com

Lea esto primero

www.hp.com/support/ljM255
www.register.hp.com

Color LaserJet Pro M255-M256

*G3Q74-90978*

*G3Q74-90978*

© Copyright 2019 HP Development Company, L.P.

www.hp.com

Lea esto primero

www.hp.com/support/ljM255www.register.hp.com

Color LaserJet Pro M255-M256

Color LaserJet Pro M255-M256



2

1.1 1.2

1.3 1.4

2.1 2.2

1

2

3

123.hp.com

? hp.com/support/printer-setup

https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/printer-setup


3

Hrvatski ............... 6

Български ........... 3

Polski ................. 18

Magyar .............. 15

Ελληνικά ........... 12

Українська ........ 36

Türkçe ................ 33

Slovenščina ....... 30

Slovenčina ......... 27

Srpski ................ 24

Română ............. 21

Čeština................. 9

 ............... 39

1 Бутон „Назад“

2 Бутон „Начало“

3 Бутон „Помощ“

4 Цветен сензорен екран

5 Индикатор на екрана за началната страница

гл на к н р л н ан л със с н р н кран
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1 Дисплей на контролен панел 
с 2 реда

2 OK бутон

3 Бутон „Стрелка наляво“  

4 Бутон „Стрелка назад“ 

5 Бутон за безжична връзка  
(само за безжичен модел)

6 Бутон за отказ 

7 Бутон „Стрелка надясно“ 

Color LaserJet Pro M255-M256
ра ник

Имате нужда от помощ? –  ЧЗВ

За често задавани въпроси отидете 
на www.hp.com/support/ljM255FAQ 
или сканирайте QR кода.

гл на к н р л н ан л с р а
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ръ ка с и на р а са а и ни ли

Б кл а S ка ла ка н ъ кан ни а г на ра и

гл н са а а ръ ка на
рин ра in o

1. Посетете www.hp.com/support/ljM255.
2. Изберете р и ра ри.
3. Изтеглете софтуера за вашия модел принтер и вашата операционна 

система.
4. Стартирайте софтуерния файл от папката, в която сте го записали.
5. Следвайте инструкциите на екрана, за да инсталирате софтуера за 

принтера.
6. Когато получите подкана да изберете тип връзка, посочете 

подходящата опция за вида на връзката.

гл om la e et
1. Отидете на 123.hp.com/laserjet (Windows) или 123.hp.com (OS X) 

и кликнете върху o nloa  (Изтегляне).
2. Следвайте инструкциите на екрана и след това подканите, за да 

запишете файла на компютъра.
3. Стартирайте софтуерния файл от папката, в която сте го записали.
4. Следвайте инструкциите на екрана, за да инсталирате софтуера за 

принтера.
5. Когато получите подкана да изберете тип връзка, посочете 

подходящата опция за вида на връзката.

гл н и инс алиран на с ра

Съобщение за грешка Решение

Заредете хартия Поставете хартия.

 • Инициализиране... 
 • Cleaning... (Изчистване...) 
 • Печатане... Режим на охлаждане

Не е необходимо действие.

Отворена е врата Обезопасете всички врати.

 • Jam in tray 1 (Засядане в тава 1). Изчистете засядането и след това 
натиснете OK.

 • Засядане в областта на печатащата касета. Отворете горния капак 
и извадете касетата. Изчистете засядането.

Вижте ръководството за потребителя.

 • Manual Feed. (Ръчно подаване.) Обикновена, Писмо. Или натиснете 
OK, за да използвате наличните носители.

 • Ръчно двустранно. Load tray 1. (Заредете тава 1.) Натиснете OK, за 
да продължите.

Натиснете бутона OK на контролния панел с 2 реда или докоснете OK 
на контролния панел със сензорен екран, когато е готово.

 • Проблем с доставката.
 • Инсталирайте касетата.
 • Несъвместима касета.
 • Защитена касета.
 • Неупълномощена касета.

Извадете и поставете отново тонер касетата. Ако грешката все още се 
показва, отидете на www.hp.com/support/ljM255.

 • Cartridge is very low (Касетата е с много ниско ниво).
 • Използва се употребявана или фалшива касета. Сменете с нова касета.

ъ ни а гр ка на к н р лни ан л

Използвайте контролния панел на сензорния екран, за да настроите вашата безжична връзка:
а л ка  р и а нас р и и на а ръ ка и кл си ки S или р и ка ли рин ра

1. Докоснете иконата i ele  (Безжична мрежа), докоснете et o i i off (Изключване на безжична мрежа) и след това докоснете Settin  (Настройки).
2. Докоснете i ele Set i a  (Съветник за безжична настройка) и след това изберете името на мрежата от списъка с налични безжични мрежи.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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ък с а р и л и ълни лни ни р с рси
Ръководството за потребителя включва информация за употребата на 
принтера и за отстраняване на проблеми. Налично е в мрежата: Посетете 
www.hp.com/support/ljM255.
р рка а ак али а ии на ър ра

1. Посетете www.hp.com/support/ljM255.
2. Изберете принтер или категория от списъка и след това щракнете 

върху ive (Драйвери).
3. Изберете операционната система и кликнете върху бутона Next (Напред).
4. Изберете i m a e (Фърмуер) и кликнете върху бутона 

o nloa (Изтегляне).

на к н р лни ан л са а ли със с н р н кран
Докоснете бутона „Help“ (Помощ)  на панела за управление на принтера 
за достъп до темите в помощния файл.

2

           ил н а
Sma t

Използвайте приложението „HP Smart“ за настройване, печат и др.
1. Сканирайте QR кода или посетете 123.hp.com.
2. Инсталирайте приложението „HP Smart“.
3. Пуснете приложението „HP Smart“ и следвайте инструкциите на 

екрана за свързване, настройване, печат и др.

i i i e t са а и ни ли
Wi-Fi Direct позволява на устройства с функция за Wi-Fi, като например смартфони, таблети или компютри, да се свързват директно с принтера чрез 
безжична мрежа, без да е необходимо използването на безжичен маршрутизатор или точка за достъп. Свързвайте се със сигнала на принтера за Wi-Fi 
Direct по същия начин, по който свързвате устройства с функция за Wi-Fi към нова безжична мрежа или точка за безжична мрежа.

а р а ан на i i i e t
За да настроите Wi-Fi Direct от контролния панел, изпълнете следните стъпки:
1.  р и к н р лни ан ли  На контролния панел на принтера 

натиснете бутона OK и отворете менюто et o Set (Настройка на 
мрежа).
н р лни ан ли на с н рни кран  От началния екран на 

контролния панел на принтера докоснете бутона Connection 
Information (Информация за връзката)  и след това отворете 
следните менюта:

• i i i e t
• ас р ки
• On/Off (Вкл./Изкл.)

2. Докоснете елемента On (Вкл.) от менюто. 

кри ан на рин ра
1. От мобилното устройство включете Wi-Fi и потърсете безжични 

мрежи.
2. Изберете принтера, както се показва в контролния панел на принтера. 

ри рн и на рин р  Direct-bb-HP M255 Laserjet

а а илни а  

За повече информация за тези 
и други операционни системи 
(Chrome/Google Cloud Print) посетете 
www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting 
или сканирайте QR кода.

с ран ан на р л и

Б и н а
За повече информация относно безжичния 
печат и безжичната настройка посетете 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

с ран ан на р л и с и на а ръ ка
У р с рин ръ а а на и на а р а а р и рин ръ р а а с на ира на н ра ка а а

и н с ъ и ни ар р и а р а р нна ръ ка рин ра и к ъра а н и S ка л а а с сиг рни
ин р а и а а и на нас р ка с син р ни ира ра илн н с ър а S ка ла ка н л и кана а г на ра и

л а с ни л с ъ ки а а ъ с ан и нас р ки на р а а
1. Извадете USB кабела от принтера.
2. Следвайте една от тези стъпки: 

a. За принтер с контролен панел с 2 реда: Натиснете и задръжте бутона за безжична връзка  на контролния панел на принтера. Когато 
светодиодните индикатори за готовност  и внимание  започнат да примигват едновременно, пуснете бутона за безжична връзка .

b. За принтер с контролен панел със сензорен екран: Отидете в менюто Set (Настройка) на вашия принтер, изберете et o Set
(Настройка на мрежата), след което изберете Re to e e a lt /Re to e et o Settin  (Възстановяване на настройките по подразбиране/
Възстановяване на настройките на мрежата).

Принтерът ще възстанови автоматично мрежата по подразбиране и ще се рестартира.
3. Когато светодиодният индикатор за готовност  е включен, продължете с инсталирането на софтуера.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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1 Gumb za povratak

2 Gumb za početnu stranicu

3 Gumb za pomoć

4 Dodirni zaslon u boji

5 Indikator zaslona početne stranice

i a avl ač e loče o i no a lona

2

4 5

1

2

3

1 Zaslon upravljačke ploče s 
prikazom u 2 retka

2 Gumb OK

3 Gumb s lijevom strelicom  

4 Gumb sa strelicom za natrag 

5 Gumb za bežično povezivanje  
(samo bežični modeli)

6 Gumb za odustajanje 

7 Gumb s desnom strelicom 

i ač olo a e et o
Re e entni i čni

Trebate pomoć? -  Česta pitanja

Za česta pitanja posjetite web-stranicu 
www.hp.com/support/ljM255FAQ  
ili skenirajte QR kod.

avl ač a loča i a om va et a
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e ičnam e na ve a amo e ičnimo eli

ne i l č te S a el o e to o va ne at a i

a meto a e iman e e m e ta o š e
a i ač in o

1. Posjetite web-stranicu www.hp.com/support/ljM255.
2. Odaberite So tve i avl ač i o ami.
3. Preuzmite softver za svoj model pisača i operacijski sustav.
4. Pokrenite softversku datoteku iz mape u koju je datoteka bila spremljena.
5. Pratite upute na zaslonu da biste instalirali softver.
6. Kada se od vas zatraži da odaberete vrstu veze, odaberite prikladnu opciju 

za vrstu veze.

va meto a e iman e om la e et
1. Posjetite web-stranicu 123.hp.com/laserjet (Windows) ili 123.hp.com 

(OS X) i kliknite e mi.
2. Slijedite upute na zaslonu i u odzivnicima za spremanje datoteke na 

računalo.
3. Pokrenite softversku datoteku iz mape u koju je datoteka bila spremljena.
4. Pratite upute na zaslonu da biste instalirali softver.
5. Kada se od vas zatraži da odaberete vrstu veze, odaberite prikladnu opciju 

za vrstu veze.

e iman e i in tala i a o tve a

Poruka o pogrešci Rješenje

Umetanje papira Umetnite papir.

 • Pokretanje... 
 • Čišćenje... 
 • Ispis... Način hlađenja

Nije potrebno poduzeti radnju.

Vrata su otvorena Zatvorite sva vrata.

 • Zaglavljenje u ladici 1. Uklonite zaglavljeni papir pa pritisnite OK.
 • Zaglavljen papir u području spremnika s tonerom. Otvorite gornji poklo-

pac i uklonite spremnik za s tonerom. Uklonite zaglavljeni papir.
Pogledajte korisnički priručnik.

 • Ručno umetanje. Obično, pismo. Ili pritisnite OK da biste upotrijebili 
dostupne medije.

 • Ručni obostrani ispis. Napunite ladicu 1. Pritisnite OK za nastavak.

Pritisnite gumb OK na upravljačkoj ploči s dva retka ili dodirnite OK 
na upravljačkoj ploči dodirnog zaslona kada ste spremni.

 • Problem s potrošnim materijalom.
 • Postavite spremnik.
 • Spremnik nije kompatibilan.
 • Spremnik je zaštićen.
 • Spremnik nije ovlašten.

Izvadite i ponovno umetnite spremnik s tintom. Ako se pogreška i dalje 
prikazuje, posjetite web-stranicu www.hp.com/support/ljM255.

 • Vrlo niska razina tonera u spremniku.
 • Upotrebljava se korišteni ili krivotvoreni spremnik. Zamijenite novim spremnikom.

o a o o eš i avl ač e loče

Upotrijebite upravljačku ploču na dodirnom zaslonu za postavljanje bežične veze:
a omena  i e o tavl an a e ične ve e i i ača i l čite ve S ili m e ne a ele

1. Dodirnite ikonu za e ično ove ivan e, dodirnite e ni i i i l čen, a zatim dodirnite o tavl an e.
2. Dodirnite Ča o n a a o tavl an e e ične ve e, a zatim odaberite naziv svoje mreže s popisa dostupnih bežičnih mreža.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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o i nič i i čni i o atni e i a o š
Korisnički priručnik uključuje informacije o korištenju pisača i o 
rješavanju problema. Dostupan je na webu: Posjetite web-stranicu 
www.hp.com/support/ljM255.
ov e a ima li a i an a mve a

1. Posjetite web-stranicu www.hp.com/support/ljM255.
2. Odaberite pisač ili kategoriju s popisa, a zatim kliknite avl ač i o ami.
3. Odaberite operacijski sustav pa kliknite gumb al e.
4. Odaberite stavku i mve  pa kliknite gumb e mi.

omo na avl ač o loči amomo eli o i nim a lonom
Dodirnite gumb za pomoć  na upravljačkoj ploči pisača za pristup temama 
za pomoć.

2

           o ilni i i

vameto a Sma t
Upotrijebite aplikaciju HP Smart za postavljanje, ispis i druge radnje.
1. Skenirajte QR kod ili posjetite web-stranicu 123.hp.com.
2. Instalirajte aplikaciju HP Smart.
3. Pokrenite aplikaciju HP Smart i slijedite upute na zaslonu za povezivanje, 

postavljanje, ispis i druge radnje.

ameto a i i i e t amo e ičnimo eli
Wi-Fi Direct omogućuje uređajima koji podržavaju Wi-Fi vezu, poput pametnih telefona, tableta ili računala, uspostavljanje izravne bežične mrežne veze s pisačem, 
bez upotrebe bežičnog usmjerivača ili pristupne točke. Povežite se sa signalom veze Wi-Fi Direct pisača na isti način na koji povezujete uređaj koji podržava Wi-Fi s 
novom bežičnom mrežom ili pristupnom točkom.

mo ivan e o i e i i i e t
Da biste postavili Wi-Fi Direct putem upravljačke ploče, napravite sljedeće korake:
1.  avl ač e loče i a om et a  Na upravljačkoj ploči pisača 

pritisnite gumb OK, a zatim otvorite izbornik o tavl an em e e.
avl ač e loče o i nim a lonom  Na početnom 

zaslonu upravljačke ploče pisača dodirnite gumb n o ma i e
o ove ivan   i otvorite sljedeće izbornike:

• i i i e t (Izravni Wi-Fi način)
• o tav e
• l čivan e l čivan e

2. Dodirnite stavku izbornika l či. 

t ivan e i ača
1. Na mobilnom uređaju uključite Wi-Fi i potražite bežične mreže.
2. Odaberite pisač kako je prikazan na upravljačkoj ploči pisača. 

im e na iva i ača  Direct-bb-HP M255 Laserjet

o atne in o ma i e o mo ilnom i i

Dodatne informacije o ovim i drugim operacijskim 
sustavima (Chrome/Google Cloud Print) potražite 
na stranici www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting 
ili skenirajte QR kod.

R ešavan e o lema

e ični i i
Dodatne informacije o bežičnom ispisu i 
bežičnom postavljanju potražite na web-stranici 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

R ešavan e o lema e ičnom ve om
ov e ite e li i ač n ta o e a e ičnem e e a ve in m e a i ačmo a iti n ta mo e ične i t ne toč e e ično m e ivača o a
e iti ot e an S a el a iv emeno ove ivan e i ača i ač nala a o i e o a i o o tavl an e ične ve e i avno in oni i ali nemo te
i l čivati S a el o e to o va ne at a i

a i te v atili i vo ne o tav e m e e li e ite ove o a e
1. Izvadite USB kabel iz pisača.
2. Slijedite jedan od ovih koraka: 

a. Za pisač s upravljačkom pločom s dva retka: pritisnite i držite gumb za bežično povezivanje  na upravljačkoj ploči pisača. Kada LED indikator za 
pripravnost  i LED indikator za upozorenje  počnu istovremeno treperiti, otpustite gumb za bežično povezivanje .

b. Za pisač s upravljačkom pločom dodirnog zaslona: otvorite izbornik o tavl an e na pisaču, odaberite o tavl an em e e, a zatim odaberite Vrati 
a ane v i e no ti/v ati m e ne o tav e.

Pisač će automatski vratiti zadane mrežne postavke i ponovno se pokrenuti.
3. Ako LED indikator za pripravnost  svijetli, nastavite instalirati softver.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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1 Tlačítko Zpět

2 Tlačítko Domů

3 Tlačítko Nápověda

4 Barevný dotykový displej

5 Indikátor hlavní obrazovky

o a en ot ov o ovl a o anel

2

4 5

1

2

3

1 2řádkový ovládací panel

2 Tlačítko OK

3 Tlačítko šipka vlevo  

4 Tlačítko šipka zpět 

5
Tlačítko bezdrátového  
připojení   
(pouze bezdrátové modely)

6 Tlačítko Storno 

7 Tlačítko šipka vpravo 

a evn ti na a e et o
M255-M256
Re e enčn č a

Potřebujete pomoc? -  Nejčastější dotazy

Často kladené otázky zobrazíte na stránce 
www.hp.com/support/ljM255FAQ nebo 
naskenováním kódu QR.

o a en ov o ovl a o anel

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ
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i o en e tov ti o e e tov mo el

e i o te a el S o tom ne ete v v ni

o Sta en e ov t n o o
ti n in o

1. Jděte na stránku www.hp.com/support/ljM255.
2. Vyberte položku So t a e a ovla ače.
3. Stáhněte software pro váš model tiskárny a operační systém.
4. Spusťte soubor softwaru ze složky, kam byl uložen.
5. Při instalaci softwaru postupujte podle pokynů na obrazovce.
6. Když budete vyzváni k volbě typu připojení, vyberte vhodnou možnost.

o St no t e t n om la e et
1. Jděte na 123.hp.com/laserjet (Windows) nebo 123.hp.com (OS X) 

a klikněte na St no t.
2. Postupujte podle pokynů a výzev na obrazovce a uložte soubor 

do počítače.
3. Spusťte soubor softwaru ze složky, kam byl uložen.
4. Při instalaci softwaru postupujte podle pokynů na obrazovce.
5. Když budete vyzváni k volbě typu připojení, vyberte vhodnou možnost.

Sta en a in tala e o t a

Chybová zpráva Řešení

Zakládání papíru Vložení papíru.

 • Inicializace... 
 • Probíhá čištění... 
 • Probíhá tisk... Režim chladnutí

Není nutné provádět žádnou akci.

Dvířka jsou otevřená Zajistěte všechna dvířka.

 • Uvíznutí v zásobníku 1. Odstraňte uvíznutí a stiskněte OK.
 • Uvíznutí v oblasti kazety. Otevřete horní kryt a vyjměte tonerovou 

kazetu. Odstraňte uvíznutí.
Viz uživatelskou příručku.

 • Ruční podávání. Obyčejný, Letter. Nebo stiskněte OK k použití 
dostupného média.

 • Ruční oboustranný tisk. Naplnit zásobník 1. Pokračujte stisknutím 
tlačítka OK.

Je-li tiskárna připravena, stiskněte tlačítko OK na 2řádkovém ovládacím 
panelu nebo klepněte na tlačítko OK na dotykovém ovládacím panelu.

 • Problém se spotřebním materiálem.
 • Instalujte kazetu.
 • Nekompatibilní kazeta.
 • Chráněná kazeta.
 • Neověřená tisková kazeta.

Vyjměte a znovu vložte tonerovou kazetu. Jestliže se chyba zobrazuje stále, 
jděte na stránku www.hp.com/support/ljM255.

 • Kazeta je téměř prázdná.
 • Používá se použitá nebo padělaná kazeta. Vyměňte ji za novou kazetu.

ov va ovl a o anel

K nastavení bezdrátového připojení použijte dotykový ovládací panel:
o n m a  e na tav te e tov i o en o o te o ti n vše n S ne o ov a el

1. Dotkněte se ikony e tov , dotkněte se S i i no t a poté se dotkněte a taven .
2. Dotkněte se vo e na taven m e tov t  a poté vyberte ze seznamu dostupných bezdrátových sítí název své sítě.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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ivatel č a a alš o e in o ma
Tato uživatelská příručka obsahuje informace o použití tiskárny 
a odstraňování souvisejících potíží. Je dostupná na stránce: Jděte na stránku 
www.hp.com/support/ljM255.

ont ola a t ali a m a
1. Jděte na stránku www.hp.com/support/ljM255.
2. Vyberte ze seznamu tiskárnu nebo kategorii a poté klikněte na položku 

vla ače.
3. Vyberte operační systém a klikněte na tlačítko alš .
4. Vyberte možnost i m a e a klikněte na tlačítko St no t.

ov a na ovl a m anel o e mo el ot ovo o a ov o
Po stisknutí tlačítka nápovědy  na ovládacím panelu tiskárny se zobrazí 
témata nápovědy.

2

           o iln ti

o Sma t
Aplikace HP Smart umožňuje nastavení, tisk a další činnosti.
1. Naskenujte kód QR nebo navštivte stránku 123.hp.com.
2. Nainstalujte aplikaci HP Smart.
3. Spusťte aplikaci HP Smart a pomocí pokynů na obrazovce připojte tiskárnu, 

nastavte ji, vytiskněte úlohu atd.

o n e i i i e t o e e tov mo el
Funkce Wi-Fi Direct umožňuje zařízením s podporou připojení Wi-Fi, jako jsou chytré telefony, tablety nebo počítače, navázat přímé bezdrátové připojení k tiskárně 
bez nutnosti bezdrátového směrovače nebo přístupového bodu. K síti Wi-Fi Direct se můžete připojit stejným způsobem, jako se zařízení podporující připojení Wi-
Fi připojuje k nové bezdrátové síti nebo přístupovému bodu.

ovolen n e i i i e t
Chcete-li nastavit funkci Wi-Fi Direct z ovládacího panelu, postupujte 
následujícím způsobem:
1.  ov ovl a anel  Na ovládacím panelu tiskárny stiskněte tlačítko 

OK a poté otevřete nabídku a taven t .
ot ov ovl a anel  Na úvodní obrazovce ovládacího panelu 

tiskárny stiskněte tlačítko Informace o  připojení a otevřete 
následující nabídky:

• i i i e t
• a taven
• a no t no t

2. Stiskněte položku nabídky a no t. 

le n ti n
1. Zapněte v mobilním zařízení připojení Wi-Fi a vyhledejte dostupné 

bezdrátové sítě.
2. Vyberte tiskárnu, jak je znázorněno na ovládacím panelu tiskárny. 

ov n ev ti n  Direct-bb-HP M255 Laserjet

alš in o ma e o mo iln m ti  

Další informace o těchto a jiných operačních 
systémech (Chrome/Google Cloud Print) najdete na 
stránce www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting, 
případně můžete naskenovat kód QR.

t a ov n ot

e tov ti
Další informace o bezdrátovém tisku a nastavení 
bezdrátového tisku naleznete na stránce 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

t a ov n ot e tov m i o en m
v te a e ti na v o a e tov t v tšin t m t ti na mo e tov o t ov o o e tov m ovač
oča n m i o en ti n oč tači m e t v a ov n a el S lomo n a i tit vno n oni a i a o na taven e tov o
i o en a el S ne i o te o tom ne ete v v ni

o t o noven na taven t
1. Odpojte kabel USB od tiskárny.
2. Proveďte jeden z těchto kroků: 

a. V případě tiskárny s 2řádkovým ovládacím panelem: Stiskněte a přidržte tlačítko bezdrátového připojení  na ovládacím panelu tiskárny. Jakmile 
začnou společně blikat kontrolky LED Připraveno  a Pozor , uvolněte tlačítko bezdrátového připojení .

b. V případě tiskárny s dotykovým ovládacím panelem: Na tiskárně přejděte do nabídky a taven , zvolte možnost a taven t  a poté zvolte 
možnost novit v o na taven /o novit ov na taven .

Tiskárna automaticky obnoví výchozí nastavení sítě a restartuje se.
3. Jestliže kontrolka LED Připraveno  svítí, pokračujte v instalaci softwaru.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting


12

Hrvatski ........... 6

Čeština............. 9

Polski ............. 18

Magyar .......... 15

Ελληνικά ....... 12

Українська .... 36

e ............ 33

Slovenščina ... 30

Slovenčina ..... 27

Srpski ............ 24
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 ........... 39

1 Κουμπί επιστροφής

2 Κουμπί αρχικής οθόνης

3 Κουμπί βοήθειας

4 Έγχρωμη οθόνη αφής

5 Ένδειξη οθόνης αρχικής σελίδας

η ν κ λ νη

2

4 5

1

2

3

1 Εμφάνιση πίνακα ελέγχου δύο 
γραμμών

2 Κουμπί OK

3 Κουμπί  αριστερού βέλους 

4 Κουμπί βέλους επιστροφής 

5
Κουμπί ασύρματης  
λειτουργίας  (μόνο για μοντέλο 
με ασύρματη λειτουργία)

6 Κουμπί Ακύρωση 

7 Κουμπί  δεξιού βέλους

Color LaserJet Pro M255-M256
η ν ά

Χρειάζεστε βοήθεια; -  Απαντήσεις σε συνήθεις 
απορίες

Για απαντήσεις σε συνήθεις απορίες, μεταβείτε 
στη διεύθυνση www.hp.com/support/ljM255FAQ 
ή σαρώστε τον κωδικό QR.

η ν κ λ ν

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ
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ν η ικ ν ι ν λ η λ ι

Ε ην ν κ λ ι S ι ν η η ν κάν

η ην ι λ ι η
ν in o

1. Μεταβείτε στη διεύθυνση www.hp.com/support/ljM255.
2. Επιλέξτε ι ικ κ ι ά η η .
3. Πραγματοποιήστε λήψη του λογισμικού για το μοντέλο εκτυπωτή και 

το λειτουργικό σύστημά σας.
4. Ανοίξτε το αρχείο λογισμικού από τον φάκελο στον οποίο το έχετε 

αποθηκεύσει.
5. Ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη για να εγκαταστήσετε το λογισμικό.
6. Όταν σας ζητηθεί να επιλέξετε τύπο σύνδεσης, ορίστε την κατάλληλη 

επιλογή για τον τύπο της σύνδεσης.

η η λ om la e et
1. Μεταβείτε στη σελίδα 123.hp.com/laserjet (Windows) ή 123.hp.com 

(OS X) και κάντε κλικ στο η.
2. Ακολουθήστε τις οδηγίες και, στη συνέχεια, τα μηνύματα που 

εμφανίζονται στην οθόνη, για να αποθηκεύσετε το αρχείο στον 
υπολογιστή.

3. Ανοίξτε το αρχείο λογισμικού από τον φάκελο στον οποίο το έχετε 
αποθηκεύσει.

4. Ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη για να εγκαταστήσετε το λογισμικό.
5. Όταν σας ζητηθεί να επιλέξετε τύπο σύνδεσης, ορίστε την κατάλληλη 

επιλογή για τον τύπο της σύνδεσης.

η κ ι κ ά η λ ι ικ

Μήνυμα σφάλματος Λύση

Φόρτωση χαρτιού Τοποθέτηση χαρτιού.

 • Προετοιμασία... 
 • Καθαρισμός σε εξέλιξη... 
 • Εκτύπωση... Λειτουργία ψύξης

Δεν απαιτείται ενέργεια.

Θύρα ανοικτή Ασφαλίστε όλες τις θύρες.

 • Εμπλοκή στον δίσκο 1. Αποκαταστήστε την εμπλοκή και πατήστε OK.
 • Εμπλοκή στην περιοχή του δοχείου γραφίτη. Ανοίξτε το επάνω κάλυμμα 

και αφαιρέστε το δοχείο γραφίτη. Αποκαταστήστε την εμπλοκή.
Ανατρέξτε στον οδηγό χρήσης.

 • Μη αυτόματη τροφοδοσία. Plain, Letter. Ή πατήστε OK για χρήση του 
διαθέσιμου μέσου.

 • Μη αυτόματη εκτύπωση διπλής όψης. Τοποθέτηση χαρτιού στο  
δίσκο 1. Πατήστε OK για να συνεχίσετε.

Πατήστε το πλήκτρο OK στην οθόνη ελέγχου 2 γραμμών ή πατήστε OK 
στον πίνακα ελέγχου της οθόνης αφής, όταν είστε έτοιμοι.

 • Πρόβλημα παροχής.
 • Εγκαταστήστε δοχείο γραφίτη.
 • Μη συμβατό δοχείο γραφίτη.
 • Προστατευμένο δοχείο γραφίτη.
 • Μη εγκεκριμένο δοχείο γραφίτη.

Αφαιρέστε και επανατοποθετήστε το δοχείο γραφίτη. Εάν εξακολουθεί να 
εμφανίζεται σφάλμα, μεταβείτε στη σελίδα www.hp.com/support/ljM255.

 • Πολύ χαμηλή στάθμη δοχείου.
 • Χρησιμοποιείται μεταχειρισμένο ή μη γνήσιο δοχείο γραφίτη. Αντικαταστήστε με νέο δοχείο.

ν άλ ν κ λ

Χρησιμοποιήστε τον πίνακα ελέγχου οθόνης αφής για να ρυθμίσετε την ασύρματη σύνδεσή σας:
η η  ιν ην η ν ν νά S κ λ ι ικ ν κ

1. Πατήστε το εικονίδιο η ν η, πατήστε το κ i i ι ν ν ι  και έπειτα πατήστε ι η.
2. Πατήστε το η ι η η ν η  και επιλέξτε το όνομα του δικτύου σας από τη λίστα διαθέσιμων ασύρματων δικτύων.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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η η κ ι η ι η
Ο οδηγός χρήσης περιλαμβάνει πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του 
εκτυπωτή και την αντιμετώπιση προβλημάτων. Είναι διαθέσιμος στο Web: 
Μεταβείτε στη διεύθυνση www.hp.com/support/ljM255.
λ ι νη ι λικ λ ι ικ

1. Μεταβείτε στη διεύθυνση www.hp.com/support/ljM255.
2. Επιλέξτε εκτυπωτή ή κατηγορία από τη λίστα και, στη συνέχεια, επιλέξτε 

ive  (Προγράμματα οδήγησης).
3. Επιλέξτε λειτουργικό σύστημα και, στη συνέχεια, κάντε κλικ στο κουμπί 

Next (Επόμενο).
4. Επιλέξτε i m a e (Υλικολογισμικό) και, στη συνέχεια, κάντε κλικ στο 

κουμπί o nloa  (Λήψη).

ι ν κ λ ν ν λ νη
Πατήστε το κουμπί Help (Βοήθεια)  στον πίνακα ελέγχου του εκτυπωτή για 
να αποκτήσετε πρόσβαση στα θέματα της βοήθειας.

2

Εκ η η ν κ ν

Sma t
Χρησιμοποιήστε την εφαρμογή HP Smart για ρύθμιση, εκτύπωση και για 
περισσότερες επιλογές.
1. Σαρώστε τον κωδικό QR ή μεταβείτε στη διεύθυνση 123.hp.com.
2. Εγκαταστήστε την εφαρμογή HP Smart.
3. Εκτελέστε την εφαρμογή HP Smart και ακολουθήστε τις οδηγίες στην 

οθόνη για τη σύνδεση, ρύθμιση, εκτύπωση και για περισσότερες επιλογές.

i i i e t ν ν λ η λ ι
Η λειτουργία Wi-Fi Direct επιτρέπει σε συσκευές με δυνατότητα Wi-Fi, όπως smartphone, tablet ή υπολογιστές, να συνδέονται απευθείας στον εκτυπωτή μέσω 
σύνδεσης ασύρματου δικτύου, χωρίς τη χρήση ασύρματου δρομολογητή ή σημείου πρόσβασης. Συνδεθείτε στο σήμα Wi-Fi Direct του εκτυπωτή με τον ίδιο 
τρόπο που οι συσκευές με δυνατότητα Wi-Fi συνδέονται σε ένα νέο ασύρματο δίκτυο ή hotspot.

Εν η η i i i e t
Για να ρυθμίσετε τη λειτουργία Wi-Fi Direct από τον πίνακα ελέγχου, 
εκτελέστε τα ακόλουθα βήματα:
1. ν κ λ ν  Στον πίνακα ελέγχου του εκτυπωτή, 

πατήστε το κουμπί OK και κατόπιν ανοίξτε το μενού ι η ικ .
ν κ λ νη  Στην αρχική οθόνη του 

πίνακα ελέγχου του εκτυπωτή, πατήστε το κουμπί λη
ν η   και ανοίξτε τα παρακάτω μενού:
• i i i e t
• ι
• Εν η η ν η η

2. Πατήστε το On (Ενεργοποίηση) στο μενού. 

ν κ λ ν κ
1. Εάν χρησιμοποιείτε φορητή συσκευή, ενεργοποιήστε το Wi-Fi και 

πραγματοποιήστε αναζήτηση για ασύρματα δίκτυα.
2. Επιλέξτε τον εκτυπωτή όπως φαίνεται στον πίνακα ελέγχου του 

εκτυπωτή. ά ι ν κ  Direct-bb-HP M255 Laserjet

ι λη ι ην κ η η
κ  

Για περισσότερες πληροφορίες για αυτά 
και άλλα λειτουργικά συστήματα (Chrome/
Google Cloud Print), μεταβείτε στη διεύθυνση 
www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting ή σαρώστε 
τον κωδικό QR.

ν ι ι η λη ά ν

η κ η
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με 
την ασύρματη εκτύπωση και τη ρύθμιση της 
ασύρματης λειτουργίας, μεταβείτε στη διεύθυνση 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

ν ι ι η λη ά ν η ν η
ι ι κ κ ι ν η λ ι ικ ι κ κ ι ν κ ι κ ν

m ι η η η λ η ι ην ιν ν η κ κ ι λ ι ν ι
ν ιά ι ν κ λ ι S ι ν ι ι ι λη ι η η η ν η ν ν ι ά η ν κ λ ι
S ι ν η η

κ λ κά ι ν ν ι ι ικ
1. Αφαιρέστε το καλώδιο USB από τον εκτυπωτή.
2. Ακολουθήστε ένα από τα παρακάτω βήματα: 

a. Για εκτυπωτή με πίνακα ελέγχου 2 γραμμών: Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί Ασύρματης λειτουργίας  στον πίνακα ελέγχου του εκτυπωτή. 
Όταν η δίοδος εκπομπής φωτός Ετοιμότητας  και η δίοδος εκπομπής φωτός Προσοχής  ξεκινήσουν να αναβοσβήνουν ταυτόχρονα, 
απελευθερώστε το κουμπί Ασύρματης λειτουργίας .

b. Για εκτυπωτή με πίνακα ελέγχου οθόνης αφής: Μεταβείτε στο μενού ι  του εκτυπωτή, επιλέξτε ι ικ  και στη συνέχεια 
επιλέξτε Ε ν ά ιλ ν/Ε ν ά ν ικ .

Ο εκτυπωτής θα επαναφέρει τις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις δικτύου αυτόματα και θα επανεκκινήσει.
3. Όταν είναι ενεργοποιημένη η δίοδος εκπομπής φωτός ετοιμότητας , συνεχίστε με την εγκατάσταση του λογισμικού.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting 
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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1 Vissza gomb

2 Kezdőlap gomb

3 Súgó gomb

4 Színes érintőképernyő

5 Kezdőképernyő-jelző

int e n e el anel n ete

2

4 5

1

2

3

1 2 soros kezelőpanel kijelzője

2 OK gomb

3 Balra mutató nyíl  gomb 

4 Vissza nyíl  gomb

5 Vezeték nélküli  gomb (csak 
vezeték nélküli típusok esetében)

6 Mégse  gomb

7 Jobbra mutató nyíl  gomb

Color LaserJet Pro M255-M256
ivat o i i n v

Segítségre van szüksége? –  GYIK

A gyakran ismételt kérdéseket a 
www.hp.com/support/ljM255FAQ webhelyen, 
illetve a QR-kód beolvasásával tekintheti meg.

o o e el anel

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ


16

e et n l li l ati a olat a ve et n l li t o e et n

S e atla o ta a a S elt am a en e el nem l t a e e

m e et lt a n omtat t mo at i
e el l in o

1. Látogasson el a www.hp.com/support/ljM255 webhelyre.
2. Válassza a So t a e an ive  (Szoftverek és illesztőprogramok) 

lehetőséget.
3. Töltse le a nyomtatómodellnek és az operációs rendszernek megfelelő 

szoftvert.
4. Indítsa el a szoftverfájlt abból a mappából, amelybe mentette.
5. Telepítse a szoftvert a képernyőn megjelenő utasítások alapján.
6. Amikor a telepítő a csatlakozás típusának kiválasztására kéri, válassza 

ki a kapcsolat típusának megfelelő lehetőséget.

m e et lt a om la e et e el l
1. Lépjen a 123.hp.com/laserjet (Windows) vagy a 123.hp.com (OS X) 

webhelyre, majd kattintson a et lt  linkre.
2. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat és üzeneteket a fájl 

számítógépre történő elmentéséhez.
3. Indítsa el a szoftverfájlt abból a mappából, amelybe mentette.
4. Telepítse a szoftvert a képernyőn megjelenő utasítások alapján.
5. Amikor a telepítő a csatlakozás típusának kiválasztására kéri, válassza 

ki a kapcsolat típusának megfelelő lehetőséget.

o tve let lt e tele t e

Hibaüzenet Megoldás

Tegyen be papírt Helyezzen be papírt.

 • Inicializálás... 
 • Tisztítás... 
 • Nyomtatás... Lehűtési mód

Nem szükséges intézkedni.

Nyitott ajtó Csukjon be minden ajtót.

 • Elakadás az 1. tálcában Távolítsa el a papírt, majd nyomja meg az OK 
gombot.

 • Elakadás a kazetta területén. Nyissa fel a felső fedelet, és távolítsa el a 
festékkazettát. Szüntesse meg az elakadást.

Olvassa el a Használati útmutató vonatkozó részét.

 • Kézi adagolás. Normál papír, Letter. Vagy nyomja meg az OK gombot a 
rendelkezésre álló adathordozó használatához.

 • Kézi kétoldalas. Töltse meg a 1. tálcát. A folytatáshoz nyomja meg az 
OK gombot.

Ha elkészült, nyomja meg az OK gombot a 2 soros kezelőpanelen, vagy 
koppintson az OK lehetőségre a kezelőpanel érintőképernyőjén.

 • Készletprobléma.
 • Telepítse a festékkazettát.
 • Nem kompatibilis festékkazetta.
 • Védet festékkazetta.
 • Nem engedélyezett festékkazetta.

Vegye ki, majd helyezze vissza a festékkazettát. Ha a hiba továbbra is fennáll, 
keresse fel a www.hp.com/support/ljM255 webhelyet.

 • A kazetta szintje nagyon alacsony.
 • Használt vagy hamisított kazetta van használatban. Cserélje ki új festékkazettával.

e el anel i a enetei

Használja az érintőképernyős vezérlőpanelt a vezeték nélküli kapcsolat beállításához:
e e  iel tt e ll t a a ve et n l li a olatot atla o ta on lemin en S va l ati elt a n omtat l

1. Érintse meg a e et n l li ikont, érintse meg a l ati i i i lehetőséget, majd a e ll t  lehetőséget.
2. Érintse meg a e et n l li e ll t i va l  lehetőséget, majd válassza ki a hálózat nevét a rendelkezésre álló vezeték nélküli 

hálózatok listájából.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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a n lati tm tat tov i t mo at i e o o
A használati útmutató a nyomtató használatáról és a hibák elhárításáról 
nyújt tájékoztatást. Az útmutató megtalálható az interneten: Látogasson 
el a www.hp.com/support/ljM255 webhelyre.
i m a e i t e e e e

1. Látogasson el a www.hp.com/support/ljM255 webhelyre.
2. Jelöljön ki a listából egy nyomtatót vagy egy kategóriát, majd kattintson 

a  ive  (Illesztőprogramok) lehetőségre.
3. Válassza ki az operációs rendszert, majd kattintson a Next (Tovább) gombra.
4. Válassza a i m a e lehetőséget, majd kattintson a o nloa  (Letöltés) 

gombra.

e el anel a a int e n mo elle e et n
A súgó témaköreit a nyomtató kezelőpaneljén található Súgó  gomb 
megérintésével tekintheti meg.

2

          o il n omtat

m e Sma t
A HP Smart alkalmazás segítségével megadhatja a beállításokat, nyomtathat, 
és számos egyéb feladatot is elvégezhet.
1. Olvassa be a QR-kódot, vagy látogasson el a 123.hp.com webhelyre.
2. Telepítse a HP Smart alkalmazást.
3. Indítsa el a HP Smart alkalmazást, és a képernyőn megjelenő utasításokat 

követve alakítsa ki a kapcsolatot, adja meg a beállításokat, nyomtasson stb.

m e i i i e t a ve et n l li mo elle e et en
A Wi-Fi Direct kapcsolat lehetővé teszi a Wi-Fi kapcsolatra képes eszközök (például okostelefonok, táblagépek és számítógépek) számára, hogy közvetlen vezeték 
nélküli kapcsolatot létesítsenek a nyomtatóval, anélkül, hogy vezeték nélküli útválasztót vagy hozzáférési pontot használnának. Úgy csatlakozhat a Wi-Fi Direct 
vezeték nélküli hálózathoz, mint ahogyan Wi-Fi kapcsolatra képes eszközét bármelyik új vezeték nélküli hálózathoz vagy hozzáférési ponthoz csatlakoztatja.

i i i e t en e l e e
A Wi-Fi Direct nyomtatási funkciót az alábbi lépésekkel állíthatja be a 
kezelőpanelről:
1.  o o e el anele  A nyomtató kezelőpaneljén nyomja le az OK 

gombot, és nyissa meg a l ati e ll t o  menüt.
int e n e el anele  A nyomtató kezelőpaneljének 

kezdőképernyőjén érintse meg a Connection Information (Kapcsolati 
adatok)  gombot, majd nyissa meg a következő menüket:

• i i i e t
• e ll t o
• e i

2. Érintse meg a e menüpontot. 

n omtat lel e
1. Mobileszközén kapcsolja be a Wi-Fi funkciót, és keresse meg a vezeték 

nélküli hálózatokat.
2. A nyomtató kezelőpaneljén látható információk alapján válassza 

ki a nyomtatót. l a a n omtat n v e  Direct-bb-HP M255 Laserjet

on me t et a mo il n omtat l 

Ha többet szeretne megtudni ezekről, 
illetve más operációs rendszerekről 
(Chrome/Google Cloud Print), keresse fel 
a www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting 
webhelyet, vagy olvassa be a QR-kódot.

i ael t

e et n l li n omtat
A vezeték nélküli nyomtatással és a vezeték nélküli 
beállításokkal kapcsolatos további információért 
látogasson el a www.hp.com/go/wirelessprinting 
webhelyre.

e et n l li a olattal a olato i ael t
nme a l o a n omtat a ve et n l li l at at a n el l van le t l at e et en a l nem le et m te n l t vola

a ve et n l li o i ontt l a ve et n l li tv la t t l n omtat a m t tti i ei lene a olat iala t o S el e le et
ve et n l li e ll t o me elel in oni l a e en a a o atla o ta a a S elt a a a a en e el l t a

vet e l e el ll t at a vi a a l ati e ll t o at
1. Húzza ki az USB-kábelt a nyomtatóból.
2. Kövesse az alábbi lépések egyikét: 

a. 2 soros kezelőpanellel rendelkező nyomtató esetén: Tartsa lenyomva a Vezeték nélküli  gombot a nyomtató kezelőpaneljén. Ha az Üzemkész  
LED és a Figyelmeztető  LED egyszerre villogni kezd, engedje fel a Vezeték nélküli  gombot.

b. Érintőképernyős kezelőpanellel rendelkező nyomtató esetén: A nyomtató Set  (Beállítás) menüjében válassza a et o Set  (Hálózati beállítása) 
lehetőséget, majd a Re to e e a lt /Re to e et o Settin  (Alapértelmezések visszaállítása / Hálózati beállítások visszaállítása) elemet.

A nyomtató automatikusan visszaállítja a hálózati alapbeállításokat, és újraindul.
3. Ha az Üzemkész  LED világít, folytassa a szoftver telepítését.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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1 Przycisk Wstecz

2 Przycisk ekranu głównego

3 Przycisk Pomoc

4 Kolorowy ekran dotykowy

5 Wskaźnik ekranowy strony głównej

i o anel te o ania e anem ot o m

2

4 5

1

2

3

1 Wyświetlacz 2-wierszowego 
panelu sterowania

2 Przycisk OK

3 Przycisk strzałki w lewo  

4 Przycisk strzałki wstecz 

5
Przycisk połączenia 
bezprzewodowego  
(tylko model bezprzewodowy)

6 Przycisk Anuluj 

7 Przycisk strzałki w prawo 

Color LaserJet Pro M255-M256
S on o ni

Potrzebujesz pomocy? –  Często zadawane 
pytania

Często zadawane pytania znajdziesz pod 
adresem www.hp.com/support/ljM255FAQ 
lub po zeskanowaniu kodu QR.

ie o anel te o ania

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ
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o enie ie i e e o o t l omo ele o ie i e e o o e

ie nale o a a la S o i nie o a i i o o ie nimonit

S o o anie e t on inte neto e a ia
a i tem in o

1. Przejdź na stronę www.hp.com/support/ljM255.
2. Wybierz o amo anie i te o ni i.
3. Pobierz oprogramowanie dla swojego modelu drukarki i systemu 

operacyjnego.
4. Uruchom oprogramowanie z folderu, w którym zostało ono zapisane.
5. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby 

zainstalować oprogramowanie.
6. Gdy wyświetli się monit o wybranie typu połączenia, wybierz  

odpowiednią opcję.

S o o ie e t on om la e et
1. Przejdź na stronę 123.hp.com/laserjet (system Windows) lub 123.hp.com 

(system OS X) i kliknij o ie .
2. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie i monitami, aby 

zapisać plik na komputerze.
3. Uruchom oprogramowanie z folderu, w którym zostało ono zapisane.
4. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby 

zainstalować oprogramowanie.
5. Gdy wyświetli się monit o wybranie typu połączenia, wybierz  

odpowiednią opcję.

o ie i ain tal o o amo anie

Komunikat o błędzie Rozwiązanie

Załaduj papier Włóż papier.

 • Inicjalizacja... 
 • Czyszczenie... 
 • Drukowanie... Tryb chłodzenia

Brak działania do podjęcia.

Drzwi są otwarte Zamknij wszystkie drzwi.

 • Zacięcie w podajniku 1. Usuń zacięcie i naciśnij OK.
 • Zacięcie papieru w obszarze kasety drukującej. Otwórz górną pokrywę 

i wyjmij kasetę z tonerem. Usuń zacięcie.
Skorzystaj z Przewodnika użytkownika.

 • Podawanie ręczne. Zwykły, Letter. Lub naciśnij OK, aby używać 
dostępnych materiałów.

 • Ręczny druk dwustronny. Załaduj podajnik 1. Naciśnij przycisk OK, aby 
kontynuować.

Naciśnij przycisk OK na 2-wierszowym panelu sterowania lub naciśnij OK na 
ekranie dotykowym, gdy będzie można kontynuować.

 • Problem z materiałami.
 • Zainstaluj kasetę.
 • Niekompatybilna kaseta.
 • Zabezpieczona kaseta.
 • Nieautoryzowana kaseta.

Wyjmij i ponownie załaduj kasetę z tonerem. Jeśli problem będzie się nadal 
pojawiał, przejdź na stronę www.hp.com/support/ljM255.

 • Bardzo niska zawartość kasety.
 • Używana lub podrobiona kaseta w użyciu. Wymień na nową kasetę.

om ni at na anel te o ania

Użyj panelu sterowania z ekranem dotykowym, aby skonfigurować połączenie bezprzewodowe:
a a  e on o aniem o enia e e o o e o o o a i t ie a le S o a a le ie io e

1. Dotknij ikony Sie i e e o o e , dotknij Sie i i ona, a następnie dotknij opcji ta ienia.
2. Dotknij opcji a ie on a i ie i e e o o e , a następnie wybierz nazwę swojej sieci z listy dostępnych sieci 

bezprzewodowych.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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o ni t o ni a i o at o e mate ia omo
Podręcznik użytkownika zawiera informacje na temat korzystania z drukarki 
oraz rozwiązywania problemów. Można go pobrać z sieci: Przejdź na stronę 
www.hp.com/support/ljM255.

S a anie a t ali a i o o amo ania to e o
1. Przejdź na stronę www.hp.com/support/ljM255.
2. Wybierz drukarkę lub kategorię z listy, a następnie kliknij opcję Ste o ni i.
3. Wybierz system operacyjny i kliknij przycisk ale .
4. Wybierz o amo anie a o e i kliknij przycisk o ie .

omo anel te o ania t l o mo ele e anem ot o m
Dotknij przycisku Pomoc  na panelu sterowania drukarki, aby przejść do 
tematów Pomocy.

2

o anie e eno n
S o Sma t
Użyj aplikacji HP Smart, aby skonfigurować drukarkę, drukować i korzystać 
z innych funkcji.
1. Zeskanuj kod QR lub przejdź na stronę 123.hp.com.
2. Zainstaluj aplikację HP Smart.
3. Uruchom aplikację HP Smart i postępuj zgodnie z instrukcjami 

wyświetlanymi na ekranie, aby połączyć się z drukarką, skonfigurować ją, 
drukować i korzystać z innych funkcji.

S o i i i e t t l omo ele o ie i e e o o e
Usługa Wi-Fi Direct umożliwia urządzeniom z łącznością Wi-Fi, takim jak smartfony, tablety czy komputery, uzyskiwanie połączenia bezprzewodowego 
bezpośrednio z drukarką bez konieczności używania routera bezprzewodowego lub punktu dostępu. Połącz się z sygnałem Wi-Fi Direct drukarki w taki sam 
sposób, jak łączy się urządzenia obsługujące Wi-Fi z nową siecią bezprzewodową lub hotspotem.

anie e o e nie o o ania e e o o e o
Aby skonfigurować połączenie Wi-Fi Direct za pomocą panelu sterowania, 
należy wykonać poniższe czynności:
1.  ie o e anele te o ania  Na panelu sterowania drukarki naciśnij 

przycisk OK, a następnie otwórz menu on a a ie i.
anele te o ania e anem ot o m  Na ekranie głównym panelu 

sterowania drukarki dotknij przycisku n o ma e o o eni   i 
otwórz następujące menu:

• i i i e t
• ta ienia
• 

2. Dotknij opcji menu . 

anie a i
1. Na urządzeniu przenośnym włącz funkcję łączności bezprzewodowej 

i wyszukaj sieci bezprzewodowe.
2. Wybierz nazwę drukarki zgodną z nazwą widoczną na panelu sterowania 

drukarki. a o a na a a i  Direct-bb-HP M255 LaserJet

o ie i i e o o ani e eno n

Dodatkowe informacje na temat tych i 
innych systemów operacyjnych (Chrome/
Google Cloud Print) można uzyskać na stronie 
www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting lub po 
zeskanowaniu kodu QR.

Ro i anie o lem

e e o o
Więcej informacji na temat drukowania 
bezprzewodowego i konfiguracji sieci 
bezprzewodowej można znaleźć na stronie 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

Ro i anie o lem i an on a o enia e e o o e o
S a a a na e i a i ie i e e o o e a i o i ie i a am i i na o a o le o ima mo
n t o t e e o o e o o te a e e o o e o a el S mo e ot e n o t m a o e o o enia a i om te em

in o ma e o on a i ie i e e o o e o ta o a nie n oni o ane nie o a a la S o i nie o a i i o o ie nimonit

o t e t o a i ta ienia ie i
1. Odłącz kabel USB od drukarki.
2. Wykonaj jeden z następujących kroków: 

a. Dla drukarki z 2-wierszowym panelem sterowania: Wciśnij i przytrzymaj przycisk sieci bezprzewodowej  na panelu sterowania drukarki. Gdy 
kontrolki LED Gotowości  i Ostrzeżenia   zaczną razem migać, zwolnij przycisk sieci bezprzewodowej .  

b. Dla drukarki z Panelem sterowania z ekranem dotykowym: Przejdź do menu on a a na swojej drukarce, wybierz on a a ie i, a 
następnie wybierz om lne/ om lne ta ienia ie i.

Drukarka automatycznie przywróci domyślne ustawienia sieci i uruchomi się ponownie.
3. Gdy kontrolka LED gotowości  zaświeci się, kontynuuj instalowanie oprogramowania.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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1 Butonul Înapoi

2 Butonul Ecran principal

3 Butonul Ajutor

4 Ecran tactil color

5 Indicator ecran de pornire

ano e ont ol e an ta t l

2

4 5

1

2

3

1 Afişaj panou de control  
cu două linii

2 Butonul OK

3 Butonul săgeată stânga  

4 Butonul săgeată înapoi 

5 Butonul Wireless   
(numai la modelele wireless)

6 Butonul Anulare 

7 Buton săgeată dreapta 

Color LaserJet Pro M255-M256
i e e e in ă

Aveţi nevoie de ajutor? -  Întrebări frecvente

Pentru întrebări frecvente, accesaţi 
www.hp.com/support/ljM255FAQ  
sau scanaţi codul QR.

ano e ont ol o ă linii

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ
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one i ne e e ea i ele n mai lamo elele one tivitate i ele

one ta i a l l S ână ân n vi e oli ită a e t l

eto a e ă a ea e e ite l e e
a i ten ă ent im imantă in o

1. Accesaţi www.hp.com/support/ljM255.
2. Selectaţi So t a e ve e.
3. Descărcaţi software-ul pentru modelul de imprimantă şi sistemul dvs. de 

operare.
4. Lansaţi fişierul software din folderul în care a fost salvat.
5. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a instala software-ul.
6. Când vi se solicită să selectaţi un tip de conexiune, selectaţi opţiunea 

corespunzătoare pentru tipul de conexiune.

eto a e ă a i e e om la e et
1. Accesaţi 123.hp.com/laserjet (Windows) sau 123.hp.com (OS X) şi faceţi 

clic pe o nloa  (Descărcare).
2. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran şi apoi solicitarea de a salva fişierul în 

computer.
3. Lansaţi fişierul software din folderul în care a fost salvat.
4. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a instala software-ul.
5. Când vi se solicită să selectaţi un tip de conexiune, selectaţi opţiunea 

corespunzătoare pentru tipul de conexiune.

e ă a ea i in tala ea o t a e l i

Mesaj eroare Soluţie

Încărcaţi hârtie Introduceţi hârtie.

 • Iniţializare... 
 • Curăţare... 
 • Imprimare... Mod de răcire

Nicio acţiune de întreprins.

Uşa este deschisă Securizaţi toate uşile.

 • Blocaj în tava 1. Curăţaţi blocajul şi apoi apăsaţi OK.
 • Blocaj în zona cartuşului. Deschideţi capacul frontal şi scoateţi cartuşul. 

Curăţaţi blocajul.
Consultaţi ghidul utilizatorului.

 • Alimentare manuală. Simplu, scrisoare. Sau apăsaţi OK pentru a utiliza 
resursele media disponibile.

 • Duplex manual. Încărcaţi tava 1. Apăsaţi OK pentru a continua.

Apăsaţi butonul OK de pe panoul de control cu două linii sau atingeţi OK pe 
panoul de control al ecranului tactil când este pregătită.

 • Problemă consumabil.
 • Instalaţi cartuşul.
 • Cartuş incompatibil.
 • Cartuş protejat.
 • Cartuş neautorizat.

Scoateţi şi reintroduceţi cartuşul de toner. Dacă eroarea încă apare, accesaţi 
www.hp.com/support/ljM255.

 • Cartuşul are un nivel foarte scăzut.
 • Cartuşul în uz este uzat sau contrafăcut. Înlocuiţi cu un cartuş nou.

e a e e oa e ano e ont ol

Utilizaţi panoul de control cu ecran tactil pentru a configura conexiunea wireless:
otă  nainte e a on a one i nea i ele e one ta i o i e a l i S a a l i e e ea e la im imantă

1. Atingeţi pictograma ele , atingeţi e ea e a t vat, apoi atingeţi Seta e.
2. Atingeţi e t e on a e ele , apoi selectaţi numele reţelei dvs. din lista de reţele wireless disponibile.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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i l tili ato l i i e ele limenta e e a i ten ă
Ghidul utilizatorului include informaţii despre utilizarea şi depanarea 
imprimantei. Acesta este disponibil pe pagina web: Accesaţi 
www.hp.com/support/ljM255.
e i a i a t ali ă ile e m a e

1. Accesaţi www.hp.com/support/ljM255.
2. Selectaţi o imprimantă sau o categorie din listă, apoi faceţi clic pe ve e.
3. Selectaţi sistemul de operare şi faceţi clic pe butonul măto l.
4. Selectaţi m a e şi faceţi clic pe butonul e ă a e.

ton l to e e ano l e ont ol n mai la mo elele e an ta til
Atingeţi butonul Ajutor  de pe panoul de control al imprimantei, pentru 
a accesa subiectele secţiunii Ajutor.

2

           m ma ea e e o t ve mo le
eto a Sma t

Utilizaţi aplicaţia HP Smart pentru configurare, imprimare şi multe altele.
1. Scanaţi codul QR sau accesaţi 123.hp.com.
2. Instalaţi aplicaţia HP Smart.
3. Rulaţi aplicaţia HP Smart şi urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru 

conectare, configurare, imprimare şi multe altele.

eto a i i i e t n mai lamo elele one tivitate i ele
Wi-Fi Direct permite dispozitivelor cu funcţie Wi-Fi, precum telefoane inteligente, tablete sau computere, să efectueze o conexiune de reţea wireless direct 
la imprimantă, fără a utiliza un router wireless sau un punct de acces. Conectaţi-vă la semnalul Wi-Fi Direct al imprimantei în acelaşi mod în care vă conectaţi 
dispozitivele cu funcţie Wi-Fi la o nouă reţea wireless sau la un nou hotspot.

tiva ea n iei i i i e t
Pentru a configura Wi-Fi Direct din panoul de control, finalizaţi paşii următori:
1. ano le e ont ol ân  De la panoul de control al imprimantei, 

apăsaţi butonul OK şi apoi deschideţi meniul on a e e ea.
ano le e ont ol e an ta t l: În ecranul principal de pe panoul de 

control al imprimantei, atingeţi butonul n o ma one ne , 
apoi deschideţi următoarele meniuri:

• e t
• Setă
• t vat e a t vat

2. Atingeţi elementul de meniu On (Activat). 

e o e i ea im imantei
1. De la dispozitivul mobil, activaţi funcţia Wi-Fi şi căutaţi reţele wireless.
2. Selectaţi imprimanta, aşa cum este afişată pe panoul de control al 

imprimantei. em l e n me e m mantă  Direct-bb-HP M255 
Laserjet

a ma m lte e e m ma ea e e o t ve mo le

Pentru informaţii suplimentare despre 
acestea şi alte sisteme de operare 
(Chrome/Google Cloud Print), accesaţi 
www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting 
sau scanaţi codul QR.

e ana e

m ma ea ele
Pentru mai multe informaţii despre imprimarea 
wireless şi despre configurarea wireless, accesaţi 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

e ana ea one i nii i ele
e i a i a ă im imanta e a ă n a ia e a o e i e a e elei i ele ent ma o itatea e elelo im imanta t e ie ă e a e la m t e n t l
e a e i ele o te l i ele ent one ta ea tem o a ă a im imantei la om te e te o i il ă e ne e a n a l S ent a a i a
in oni a ea o e tă a in o ma iilo e on a e i ele n one ta i a l l S nainte e a vi e oli ita a e t l

ma i a e ti a i ent a e ta ili etă ile e elei
1. Scoateţi cablul USB din imprimantă.
2. Urmaţi unul dintre aceşti paşi: 

a. Pentru o imprimantă cu panou de control cu două linii: Ţineţi apăsat butonul Wireless  de pe panoul de control al imprimantei. Atunci când  
LED-ul  Pregătit şi LED-ul Atenţie  luminează intermitent în acelaşi timp, eliberaţi butonul Wireless .  

b. Pentru o imprimantă cu panou de control cu ecran tactil: Accesaţi meniul on a e de pe imprimantă, selectaţi on a e e ea, apoi selectaţi 
Re ta ili e la etă ile im li ite/Re ta ili e etă i e ea.

Imprimanta va restabili automat reţeaua implicită şi va reporni.
3. Când LED-ul Pregătit  este aprins, continuaţi instalarea software-ului.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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1 Dugme Nazad

2 Dugme za glavni ekran

3 Dugme za pomoć

4 Ekran u boji osetljiv na dodir

5 Indikator ekrana početne stranice

i a ont olne ta le na e an o etl ivom na o i

2

4 5

1

2

3

1 Ekran kontrolne table u 2 reda

2 Dugme OK

3 Dugme  sa strelicom nalevo 

4 Dugme  sa strelicom unazad

5 Dugme za bežičnu mrežu  
(samo za bežične modele)

6 Dugme  Otkaži

7 Dugme  sa strelicom nadesno

Color LaserJet Pro M255-M256
Re e entni vo ič

Potrebna vam je pomoć? –  najčešća pitanja

Odgovore na najčešća pitanja potražite na 
lokaciji www.hp.com/support/ljM255FAQ 
ili skenirajte QR kôd.

i a ont olne ta le va e a

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ
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ove ivan e e o e ičnem e e amo e ičnimo eli

emo te a ove ete S a l o e o va to ne at a i

i način e iman e a ve lo a i e a o š
a štam ač in o

1. Posetite lokaciju www.hp.com/support/ljM255.
2. Izaberite opciju So t a e an ive  (Softver i upravljački programi).
3. Preuzmite softver za vaš model štampača i operativni sistem.
4. Pokrenite datoteku softvera iz fascikle u kojoj je datoteka sačuvana.
5. Sledite uputstva na ekranu da biste instalirali softver.
6. Kada se od vas zatraži da izaberete tip povezivanja, izaberite odgovarajuću 

opciju za taj tip povezivanja.

vi način e iman e a lo a i e  
om la e et

1. Posetite lokaciju 123.hp.com/laserjet (Windows) ili 123.hp.com (OS X), 
a zatim kliknite na o nloa  (Preuzmi).

2. Pratite uputstva na ekranu, kao i odzivnike da biste sačuvali datoteku 
na računar.

3. Pokrenite datoteku softvera iz fascikle u kojoj je datoteka sačuvana.
4. Sledite uputstva na ekranu da biste instalirali softver.
5. Kada se od vas zatraži da izaberete tip povezivanja, izaberite odgovarajuću 

opciju za taj tip povezivanja.

e iman e i in tali an e o tve a

Poruka o grešci Rešenje

Load Paper (Umetnite papir) Umetnite papir.

 • Initializing... (Pokretanje...) 
 • Cleaning... (Čišćenje...) 
 • Printing... (Štampanje...) Cool down mode (Režim hlađenja)

Ne morate ništa da preduzmete.

Door is open (Vratanca su otvorena) Zatvorite sva vratanca.

 • Zaglavljen papir u ležištu 1. Clear jam and then press OK. (Uklonite 
zaglavljeni papir i pritisnite dugme OK.)

 • Jam in cartridge area. (Zaglavljeni papir u području kertridža.) Open 
top cover and remove cartridge. (Otvorite gornji poklopac i uklonite 
kertridž.) Clear jam. (Uklonite zaglavljeni papir.)

Pogledajte vodič za korisnike.

 • Manual Feed. (Ručno umetanje.) Plain, Letter. (Običan format, format 
pisma.) Or press OK to use available media. (Ili pritisnite dugme OK da 
biste koristili dostupne medije.)

 • Manual Duplex. (Ručno dvostrano.) Load tray 1. (Stavite papir u ležište 1.) 
Press OK to continue. (Pritisnite dugme OK da biste nastavili.)

Pritisnite dugme OK na kontrolnoj tabli u dva reda ili dodirnite OK na 
kontrolnoj tabli sa ekranom osetljivim na dodir kada budete spremni.

 • Supply problem. (Problem sa potrošnim materijalom.)
 • Install cartridge. (Postavite kertridž.)
 • Incompatible cartridge. (Nekompatibilan kertridž.)
 • Protected cartridge. (Zaštićeni kertridž.)
 • Unauthorized cartridge. (Neodgovarajući kertridž.)

Izvadite i ponovo umetnite kertridž sa tonerom. Ako se greška i dalje 
pojavljuje, posetite lokaciju www.hp.com/support/ljM255.

 • Cartridge is very low. (Kertridž je pri kraju.)
 • Used or counterfeit cartridge in use. (Koristi se iskorišćeni ili falsifikovani 

kertridž.)
Stavite novi kertridž.

o e o eš i na ont olno ta li

Koristite kontrolnu tablu sa ekranom osetljivim na dodir da biste podesili bežičnu vezu:
a omena  e o ešavan a e ične ve e i l čite ve S ili m e ne a love i štam ača

1. Dodirnite ikonu i ele  (Bežični), zatim et o i i (Mrežni Wi-Fi) o  (isključeno), pa onda dodirnite Settin  (Podešavanje).
2. Dodirnite i ele Set i a  (Čarobnjak za podešavanje bežične veze), a zatim izaberite ime mreže sa liste dostupnih bežičnih mreža.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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o ič a o i ni e i o atni omo ni e i
Vodič za korisnike sadrži informacije o korišćenju štampača i rešavanju 
problema. Dostupan je na vebu: Posetite lokaciju www.hp.com/support/ljM255.
ove a o t no ti a i an a mve a

1. Posetite lokaciju www.hp.com/support/ljM255.
2. Izaberite štampač ili kategoriju sa liste, a zatim izaberite ive  

(Upravljački programi).
3. Izaberite operativni sistem, a zatim kliknite na dugme Next (Dalje).
4. Izaberite stavku i m a e (Firmver), a zatim kliknite na dugme o nloa  

(Preuzmi).

omo na ont olno ta li amomo eli a e anom o etl ivim na o i
Dodirnite dugme za pomoć  na kontrolnoj tabli štampača da biste pristupili 
temama pomoći.

2

           tam an e a mo ilni e a a

vi način Sma t
Koristite aplikaciju HP Smart za podešavanje, štampanje i još mnogo toga.
1. Skenirajte QR kôd ili posetite lokaciju 123.hp.com.
2. Instalirajte aplikaciju HP Smart.
3. Pokrenite aplikaciju HP Smart i sledite uputstva na ekranu da biste se 

povezali, podesili uređaj, štampali i još mnogo toga.

i način i i i e t amo a e ičnemo ele
Wi-Fi Direct omogućava uređajima koji imaju Wi-Fi, kao što su pametni telefoni, tableti ili računari, da uspostave direktnu vezu sa štampačem putem bežične 
mreže, a da ne moraju da koriste bežični ruter ili pristupnu tačku. Povežite se sa Wi-Fi Direct signalom štampača na isti način na koji povezujete Wi-Fi uređaje sa 
novom bežičnom mrežom ili pristupnom tačkom.

mo avan e n i e i i i e t
Da biste podesili funkciju Wi-Fi Direct preko kontrolne table, sledite sledeće 
korake:
1. ont olne ta le a e a  Na kontrolnoj tabli štampača, pritisnite dugme 

OK, a zatim otvorite meni et o Set  (Podešavanje mreže).
ont olne ta le e anima o etl ivim na o i  Na glavnom ekranu 

kontrolne table štampača dodirnite dugme Connection Information 
(Informacije o povezivanju) , a zatim otvorite sledeće menije:

• i i i e t
• Settin (Postavke)
• n  (Uključeno/isključeno)

2. Dodirnite stavku menija On (Uključeno). 

t ivan e štam ača
1. Uključite bežičnu vezu (Wi-Fi) na mobilnom uređaju i potražite bežične 

mreže.
2. Izaberite štampač čije je ime prikazano na kontrolnoj tabli štampača. 

ime imena štam ača  Direct-bb-HP M255 Laserjet

Sa na te više o štam an a mo ilni e a a

Više informacija o ovim i drugim operativnim 
sistemima (Chrome/Google Cloud Print) potražite 
na lokaciji www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting 
ili skenirajte QR kôd.

Rešavan e o lema

e ično štam an e
Dodatne informacije o bežičnom štampanju i 
podešavanju bežične mreže potražite na lokaciji 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

Rešavan e o lema a o ešavan em e ične ve e
ove ite a li e štam ač nala i omet e ičnem e e o ve inem e a al eno t štam ača o e ične i t ne tač e e ično te a ne me iti

ve a o m to a o a e vam iti ot e an S a l a iv emeno ove ivan e štam ača i ač na a a i te e ve ili a e in o ma i e  
o e ičnom ove ivan avilno in oni nemo te a i l č ete S a l o e o va to ne at a i

atite ove o a e a i te v atili o ešavan a m e e na et o no tan e
1. Izvadite USB kabl iz štampača.
2. Sledite jedan od sledećih koraka: 

a. Kod štampača sa kontrolnom tablom u dva reda: Pritisnite i držite dugme za bežičnu mrežu  na kontrolnoj tabli štampača. Kada LED lampice 
spremnosti  i za skretanje pažnje  zatrepere u isto vreme, pustite dugme za bežičnu mrežu .  

b. Kod štampača sa kontrolnom tablom sa ekranom osetljivim na dodir: Otvorite meni Set  (Podešavanje) na štampaču, izaberite et o Set  
(Podešavanje mreže), a zatim izaberite Re to e e a lt /Re to e et o Settin  (Vrati podrazumevane vrednosti/vrati mrežne postavke).

Štampač će automatski vratiti podrazumevane mrežne postavke i ponovo će se pokrenuti.
3. Kada se uključi LED lampica spremnosti , nastavite sa instaliranjem softvera.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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1 Tlačidlo Späť

2 Tlačidlo Domov

3 Tlačidlo Pomocník

4 Farebná dotyková obrazovka

5 Indikátor domovskej obrazovky

ot ov ovl a anel

2

4 5

1

2

3

1 2-riadkový displej ovládacieho 
panela

2 Tlačidlo OK

3 Tlačidlo so šípkou doľava  

4 Tlačidlo so šípkou späť 

5 Tlačidlo bezdrôtovej siete  (len 
bezdrôtový model)

6 Tlačidlo Zrušiť 

7 Tlačidlo so šípkou doprava 

Color LaserJet Pro M255-M256
Re e enčn č a

Potrebujete pomoc? –  Najčastejšie otázky

Najčastejšie otázky si môžete prečítať na stránke 
www.hp.com/support/ljM255FAQ alebo naskenujte 
kód QR.

ia ov ovl a anel

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ
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i o enie e tove iete len e tov mo el

el S ne i a te m a ne o a v va

et a č ev atie e ove t n o o
tlačia ne t m in o

1. Prejdite na stránku www.hp.com/support/ljM255.
2. Vyberte položku So t a e an ive  (Softvér a ovládače).
3. Prevezmite softvér určený pre váš model tlačiarne a operačný systém.
4. Spustite súbor z priečinka, kde je uložený.
5. Pri inštalácii softvéru postupujte podľa pokynov na obrazovke.
6. Po zobrazení výzvy na výber typu pripojenia vyberte príslušnú možnosť 

pre typ pripojenia.

et a č ev atie o t n om la e et
1. Prejdite na stránku 123.hp.com/laserjet (Windows) alebo 123.hp.com 

(OS X) a kliknite na položku o nloa  (Prevziať).
2. Podľa zobrazených pokynov a výziev uložte súbor do počítača.
3. Spustite súbor z priečinka, kde je uložený.
4. Pri inštalácii softvéru postupujte podľa pokynov na obrazovke.
5. Po zobrazení výzvy na výber typu pripojenia vyberte príslušnú možnosť 

pre typ pripojenia.

ev atie a inštal ia o tv

Chybové hlásenie Riešenie

Load Paper (Vložte papier) Vložte papier.

 • Initializing... (Inicializuje sa...) 
 • Cleaning... (Čistí sa...) 
 • Printing... Cool down mode (Tlačí sa... režim chladenia)

Nie je potrebné vykonať žiadne kroky.

Door is open (Otvorené dvierka) Zaistite všetky dvierka.

 • Jam in tray 1. Clear jam and then press OK. (Zaseknutý papier v zásob-
níku 1. Odstráňte zaseknutý papier a potom stlačte tlačidlo OK.)

 • Jam in cartridge area. Open top cover and remove cartridge. Clear jam. 
(Zaseknutý papier v oblasti kazety. Otvorte vrchný kryt a vyberte kaze-
tu. Odstráňte zaseknutý papier.)

Pozrite si používateľskú príručku.

 • Manual Feed. Plain, Letter. Or press OK to use available media. 
(Manuálne podávanie. Hladký, Letter. Alebo stlačte tlačidlo OK a použite 
dostupné médium.)

 • Manual Duplex. Load tray 1. Press OK to continue. (Manuálna 
obojstranná tlač. Vložte papier do zásobníka 1. Pokračujte stlačením 
tlačidla OK.)

Keď bude tlačiareň pripravená, na 2-riadkovom ovládacom paneli stlačte 
tlačidlo OK alebo na dotykovom ovládacom paneli ťuknite na tlačidlo OK.

 • Supply problem. (Problém so spotrebným materiálom.)
 • Install cartridge. (Nainštalujte kazetu.)
 • Incompatible cartridge. (Nekompatibilná kazeta.)
 • Protected cartridge. (Chránená kazeta.)
 • Unauthorized cartridge. (Neautorizovaná kazeta.)

Vyberte a znova vložte tonerovú kazetu. Ak sa chyba stále zobrazuje, prejdite 
na stránku www.hp.com/support/ljM255.

 • Cartridge is very low. (Veľmi nízka úroveň kazety.)
 • Used or counterfeit cartridge in use. (Používa sa použitá alebo falošná 

kazeta.)
Vložte novú kazetu.

ov l enie na ovl a om aneli

Pomocou dotykového ovládacieho panela nastavte bezdrôtové pripojenie:
o n m a  e na taven m e tov o i o enia o o te o tlačia ne všet le S ale o ie ov le

1. Dotknite sa ikony e tov i o enie, položky et o i i o  (Vypnutá sieť Wi-Fi) a potom položky Settin  (Nastavenie).
2. Dotknite sa položky i ele Set i a  (Sprievodca nastavením bezdrôtového pripojenia) a potom zo zoznamu dostupných 

bezdrôtových sietí vyberte názov svojej siete.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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o vate č a a o at ov o e o o
Používateľská príručka obsahuje informácie o používaní tlačiarne 
a riešení problémov. K dispozícii na webe: prejdite na stránku 
www.hp.com/support/ljM255.
ont ola a t ali i mv

1. Prejdite na stránku www.hp.com/support/ljM255.
2. V zozname zvoľte tlačiareň alebo kategóriu a potom kliknite na tlačidlo 

ive  (Ovládače).
3. Vyberte operačný systém a kliknite na tlačidlo Next (Ďalej).
4. Vyberte položku i m a e (Firmvér) a kliknite na tlačidlo o nloa  (Prevziať).

omo n ovl a ie o anela len mo el ot ov m i le om
Dotykom tlačidla Pomocník  na ovládacom paneli tlačiarne otvoríte témy 
Pomocníka.

2

           o iln tlač

et a č a li ia Sma t
Aplikáciu HP Smart používajte na inštaláciu, tlač a využívajte ďalšie funkcie.
1. Naskenujte kód QR alebo prejdite na lokalitu 123.hp.com.
2. Nainštalujte aplikáciu HP Smart.
3. Spustite aplikáciu HP Smart a podľa pokynov na obrazovke pripojte 

zariadenie, nainštalujte softvér, tlačte a využívajte ďalšie funkcie.

et a č n ia i i i e t len e tov mo el
Funkcia Wi-Fi Direct umožňuje zariadeniam s možnosťou pripojenia k sieti Wi-Fi, ako sú smartfóny, tablety alebo počítače, pripojiť sa prostredníctvom bezdrôtovej 
siete priamo k tlačiarni bez použitia bezdrôtového smerovača alebo prístupového bodu. Pripojte sa k signálu funkcie Wi-Fi Direct tlačiarne, rovnako ako pripájate 
zariadenia s možnosťou pripojenia k sieti Wi-Fi k novej bezdrôtovej sieti alebo prístupovému bodu.

tivovanie n ie i i i e t
Funkciu Wi-Fi Direct nastavíte na ovládacom paneli podľa tohto postupu:
1. ia ov ovl a ie anel  na ovládacom paneli tlačiarne stlačte tlačidlo 

OK a potom otvorte ponuku et o Set  (Nastavenie siete).
ot ov ovl a ie anel  na úvodnej obrazovke na ovládacom paneli 

tlačiarne sa dotknite tlačidla n o m ie o i o en   a otvorte 
nasledujúce ponuky:

• i i i e t
• Settin  (Nastavenia) 
• n  (Zapnúť/vypnúť)

2. Dotknite sa položky On (Zapnúť). 

a anie tlačia ne
1. V mobilnom zariadení zapnite pripojenie k sieti Wi-Fi a vyhľadajte 

bezdrôtové siete.
2. Vyberte tlačiareň, ako je zobrazená na ovládacom paneli tlačiarne. 

la n v tlačia ne  Direct-bb-HP M255 Laserjet

alšie in o m ie o mo ilne tlači 

Ďalšie informácie o týchto a ďalších operačných 
systémoch (Chrome/Google Cloud Print) nájdete na 
stránke www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting 
alebo oskenovaním kódu QR.

Riešenie o l mov

e tov tlač
Ďalšie informácie o bezdrôtovej tlači a 
nastavení bezdrôtovej siete nájdete na stránke 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

Riešenie o l mov e tov m i o en m
ve te či e tlačia e v o a e tove iete a e v čšin iet m tlačia e o e tov o t ov o o e tov o me ovača

v ialen ma m t a oča n i o enie tlačia ne a oč tača am e v a ova el S ete a či vn n oni i
in o m i o e tove inštal ii el S neo a te m a ne o a l šn v va

o a t to o ov o novte na tavenia iete
1. Odpojte od tlačiarne kábel USB.
2. Postupujte podľa jedného z týchto krokov: 

a. Tlačiareň s 2-riadkovým ovládacím panelom: stlačte a podržte tlačidlo bezdrôtového pripojenia  na ovládacom paneli tlačiarne. Keď začnú 
súčasne blikať indikátor LED pripravenosti  a indikátor LED upozornenia , uvoľnite tlačidlo bezdrôtového pripojenia .

b. Tlačiareň s dotykovým ovládacím panelom: prejdite v tlačiarni do ponuky Set  (Nastavenie), vyberte položku et o Set  (Nastavenie siete) a 
potom položku Re to e e a lt /Re to e et o Settin  (Obnoviť predvolené/obnoviť nastavenia siete).

Tlačiareň automaticky obnoví predvolenú sieť a reštartuje sa.
3. Keď bude svietiť indikátor LED pripravenosti , pokračujte v inštalácii softvéru.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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Hrvatski ........... 6

Čeština............. 9
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Magyar .......... 15

Ελληνικά ....... 12

Українська .... 36
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Slovenščina ... 30

Slovenčina ..... 27
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Română ......... 21

Български ....... 3

 ........... 39

1 Gumb Nazaj

2 Gumb Domov

3 Gumb Pomoč

4 Barvni zaslon na dotik

5 Indikator začetnega zaslona

i a na o ne lošče a lonom na oti

2

4 5

1

2

3

1 2-vrstični zaslon nadzorne plošče

2 Gumb OK

3 Puščični gumb za levo  

4 Puščični gumb za nazaj 

5 Gumb Brezžična povezava  
(samo brezžični model)

6 Gumb Prekliči 

7 Puščični gumb za desno 

Color LaserJet Pro M255-M256
Re e enčni i očni

Potrebujete pomoč? –  Pogosta vprašanja

Za odgovore na pogosta vprašanja obiščite spletno 
mesto www.hp.com/support/ljM255FAQ ali optično 
preberite kodo QR.

v tični i a na o ne lošče

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ


31

e ična om e na ove ava amomo eli i o i a o e ično ove avo

a la S ne i l čite o le ni te tem o vani

način eno letne a me ta o o o a
ti alni in o

1. Obiščite spletno mesto  www.hp.com/support/ljM255.
2. Izberite So t a e an ive  (Programska oprema in gonilniki).
3. Prenesite programsko opremo za svoj model tiskalnika in operacijski 

sistem.
4. Zaženite datoteko s programsko opremo v mapi, v katero ste shranili 

datoteko.
5. Upoštevajte navodila na zaslonu za namestitev programske opreme.
6. Ko ste pozvani k izbiri vrste povezave, izberite ustrezno možnost za vrsto 

povezave.

način eno letne a me ta  
om la e et

1. Obiščite 123.hp.com/laserjet (Windows) ali 123.hp.com (OS X) in kliknite 
o nloa (Prenos).

2. Upoštevajte navodila in pozive na zaslonu, da shranite datoteko v računalnik.
3. Zaženite datoteko s programsko opremo v mapi, v katero ste shranili 

datoteko.
4. Upoštevajte navodila na zaslonu za namestitev programske opreme.
5. Ko ste pozvani k izbiri vrste povezave, izberite ustrezno možnost za vrsto 

povezave.

eno in name titev o am e o eme

Sporočilo o napaki Rešitev

Naložite papir Vstavite papir.

 • Inicializacija ... 
 • Čiščenje ... 
 • Tiskanje ... Način ohlajanja

Potrebno ni nobeno dejanje.

Vratca so odprta Dobro zaprite vsa vratca.

 • Zastoj na pladnju 1. Odpravite zastoj in nato pritisnite OK.
 • Zastoj na območju kartuše. Dvignite zgornji pokrov in odstranite 

kartušo. Odpravite zastoj.
Oglejte si uporabniški priročnik.

 • Ročno podajanje. Navaden, Pismo. Ali pritisnite OK, da uporabite 
razpoložljivi medij.

 • Ročno obojestransko. Naložite na pladenj 1. Za nadaljevanje  
pritisnite OK.

Pritisnite gumb OK na 2-vrstični nadzorni plošči ali tapnite OK na nadzorni 
plošči z zaslonom na dotik, ko ste pripravljeni.

 • Težava s potrošnim materialom.
 • Namestite kartušo.
 • Nezdružljiva kartuša.
 • Zaščitena kartuša.
 • Nepooblaščena kartuša.

Odstranite in ponovno vstavite kartušo s tonerjem. Če je napaka še vedno 
prisotna, obiščite spletno mesto www.hp.com/support/ljM255.

 • Raven kartuše je zelo nizka.
 • V uporabi je rabljena ali ponarejena kartuša. Zamenjajte jo z novo kartušo.

a o na lošča o očilo o na a i

Uporabite nadzorno ploščo z zaslonom na dotik za nastavitev brezžične povezave:
om a  e en na tavite e ično ove avo i lo ite v e a le S ali om e ne a le i ti alni a

1. Dotaknite se ikone e ična ove ava, dotaknite se možnosti lo  om e a i i in se nato dotaknite možnosti a tavitve.
2. Dotaknite se možnosti Ča ovni a na tavitev e ične ove ave in nato na seznamu razpoložljivih brezžičnih omrežij izberite ime omrežja.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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o a niš i i očni in o atni vi i a o o o
V uporabniškem priročniku najdete informacije o uporabi tiskalnika in 
odpravljanju težav s tiskalnikom. Na voljo je v spletu: obiščite spletno mesto 
www.hp.com/support/ljM255.
eve ite ali o na vol o o o o itve a v elano o am o o emo

1. Obiščite spletno mesto www.hp.com/support/ljM255.
2. Na seznamu izberite tiskalnik ali kategorijo in kliknite ive  (Gonilniki).
3. Izberite operacijski sistem in kliknite gumb Next (Naprej).
4. Izberite i m a e (Vdelana programska oprema) in kliknite gumb 

o nloa  (Prenos).

omoč na na o ni lošči amomo eli a lonom na oti
Dotaknite se gumba »Pomoč« ( ) na nadzorni plošči tiskalnika, da odprete 
teme pomoči.

2

           o ilno ti an e

način Sma t
Uporabite aplikacijo HP Smart za nastavitev, tiskanje in še več.
1. Optično preberite kodo QR ali obiščite spletno mesto 123.hp.com.
2. Namestite aplikacijo HP Smart.
3. Zaženite aplikacijo HP Smart in upoštevajte navodila na zaslonu za 

povezovanje, nastavitev, tiskanje in še več.

način i i i e t amo e ičnimo eli
Storitev Wi-Fi Direct omogoča napravam, ki podpirajo omrežje Wi-Fi, kot so pametni telefoni, tablični računalniki ali računalniki, da prek brezžične omrežne 
povezave vzpostavijo neposredno povezavo s tiskalnikom, pri tem pa ne uporabijo brezžičnega usmerjevalnika ali dostopne točke. Povezavo s signalom storitve 
Wi-Fi Direct vzpostavite tako kot v napravi, ki podpira omrežje Wi-Fi, ko vzpostavite povezavo z novim brezžičnim omrežjem ali dostopno točko.

mo očan e n i e i i i e t
Če želite nastaviti funkcijo Wi-Fi Direct z nadzorne plošče, izvedite naslednje 
korake:
1. v tične na o ne lošče  Na nadzorni plošči tiskalnika pritisnite gumb 

OK in nato odprite meni a tavitev om e a.
a o ne lošče a lonom na oti  Na začetnem zaslonu na nad-

zorni plošči izdelka se dotaknite gumba n o ma i e o ove avi  
in odprite te menije:

• i i i e t
• a tavitve
• lo i lo

2. Dotaknite se menijskega elementa lo . 

ivan e ti alni a
1. V prenosni napravi vklopite omrežje Wi-Fi in poiščite brezžična omrežja.
2. Izberite tiskalnik, ki je prikazan na nadzorni plošči tiskalnika. 

ime imena ti alni a  Direct-bb-HP M255 Laserjet

eč o ti an i eno ne na ave   
Dodatne informacije o teh in drugih 
operacijskih sistemih (Chrome/Google 
Tiskanje v oblaku) najdete na spletnem mestu 
www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting ali tako, da 
optično preberete to kodo QR.

avl an e te av

e ično ti an e
Za več informacij o brezžičnem tiskanju in nastavitvi 
brezžične povezave obiščite spletno mesto 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

avl an e te av e ičnim ove ovan em
eve ite ali e ti alni v o e e ične a om e a i večini om e i e la o ti alni o al en o mo e ične o to ne toč e e ični
me evalni a ača no ove avome ti alni om in ač nalni om o temo a ot e ovali a el S avilno in oni a i o in o ma i o e ični

name titvi a otovite ta o a a la S ne i l čite o le ni te tem o vani

ošteva te ta navo ila a o novitev om e ni na tavitev
1. Odstranite kabel USB iz tiskalnika.
2. Sledite enemu od naslednjih korakov: 

a. Za tiskalnik z 2-vrstično nadzorno ploščo: Pridržite gumb Brezžična povezava  na nadzorni plošči tiskalnika. Ko začneta istočasno utripati 
indikator LED V pripravljenosti  in opozorilni indikator LED , izpustite gumb za brezžično povezavo .  

b. Za tiskalnik z nadzorno ploščo z zaslonom na dotik: V tiskalniku pojdite na meni a tavitev, izberite a tavitev om e a, nato pa novi iv ete
na tavitve/ novi om e ne na tavitve.

Tiskalnik bo samodejno obnovil privzete omrežne nastavitve in se znova zagnal.
3. Če sveti indikator LED V pripravljenosti , nadaljujte z namestitvijo programske opreme.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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1 Geri düğmesi

2 Giriş ekranı düğmesi

3 Yardım düğmesi

4 Renkli dokunmatik ekran

5 Ana sayfa ekran göstergesi

o nmat e an ont ol anel n m

2

4 5

1

2

3

1 2 hatlı kontrol paneli ekranı

2 Tamam düğmesi

3 Sol ok  düğmesi 

4 Geri ok  düğmesi

5 Kablosuz  düğmesi (yalnızca 
kablosuz model)

6 İptal  düğmesi

7 Sağ ok  düğmesi

Color LaserJet Pro M255-M256
a v lav

Yardım mı gerekiyor? -  SSS

Sık sorulan sorular için, 
www.hp.com/support/ljM255FAQ adresine gidin 
veya QR kodunu taratın.

at l ont ol aneli n m

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ
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a lo a a lant aln a a lo mo elle

n a man i tenme i i e e S a lo n a lama n

ntem a e te e ite in en in i me
in o

1. www.hp.com/support/ljM255 adresine gidin.
2. a l m ve S le  seçeneğini belirleyin.
3. Yazıcı modelinize ve işletim sisteminize uygun yazılımı indirin.
4. Dosyanın kaydedildiği klasördeki yazılım dosyasını çalıştırın.
5. Yazılımı yüklemek için ekrandaki talimatları izleyin.
6. Bir bağlantı türü seçmeniz istendiğinde bağlantı türüne uygun seçeneği 

belirleyin.

ntem om la e et a e in en in i in
1. 123.hp.com/laserjet (Windows) veya 123.hp.com (OS X) adresine gidin 

ve  n 'e tıklayın.
2. Dosyayı bilgisayara kaydetmek için ekrandaki talimatları ve ardından 

istemleri izleyin.
3. Dosyanın kaydedildiği klasördeki yazılım dosyasını çalıştırın.
4. Yazılımı yüklemek için ekrandaki talimatları izleyin.
5. Bir bağlantı türü seçmeniz istendiğinde bağlantı türüne uygun seçeneği 

belirleyin.

a l m in i in ve n

Hata Mesajı Çözüm

Kağıt Yükleyin Kağıt yerleştirin.

 • Başlatılıyor... 
 • Temizliyor... 
 • Yazdırılıyor... Soğutma modu

Yapılacak bir eylem yok.

Kapak açık. Tüm kapakları kapatın.

 • Tepsi 1'de sıkışma. Sıkışmayı giderin ve Tamam düğmesine basın.
 • Kartuş alanında sıkışma. Üst kapağı açın ve kartuşu çıkarın. Sıkışmayı 

giderin.
Kullanıcı Kılavuzuna bakın.

 • Manuel Besleme. Düz, Mektup. Veya kullanılabilir ortamları kullanmak 
için Tamam’a basın.

 • Manuel Çift Taraflı Baskı. Tepsi 1’i yükleyin. Devam etmek için Tamam’a 
basın.

Hazır olunduğunda 2 satırlı kontrol panelinde Tamam’a basın veya 
dokunmatik ekran kontrol panelinde Tamam’a dokunun.

 • Sarf malzemesi sorunu.
 • Kartuş takma.
 • Uyumsuz kartuş.
 • Korumalı kartuş.
 • İzin verilmeyen kartuş.

Toner kartuşunu çıkarın ve tekrar takın. Hata görünmeye devam ederse, 
www.hp.com/support/ljM255 adresine gidin.

 • Kartuş çok azaldı.
 • Kullanılmış veya sahte kartuş kullanılıyor. Yeni bir kartuşla değiştirin.

ont ol anel ata me a

Kablosuz bağlantınızı kurmak için dokunmatik ekran kontrol panelini kullanın:
ot  a lo a lant n ma an n e S ve a a a lola n a n an a n

1. a lo  simgesine dokunun,  a al  öğesine ve sonra a 'a dokunun.
2. a lo l m S a 'na dokunun ve kullanılabilir ağlar listesinden ağınızın adını seçin.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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llan lav ve e e te a na la
Kullanıcı kılavuzu, yazıcı kullanımı ve sorun giderme ile ilgili bilgiler içerir. 
İnternette bulunabilir: www.hp.com/support/ljM255 adresine gidin.

n a l m n elle ti mele ini ont ol etme
1. www.hp.com/support/ljM255 adresine gidin.
2. Listeden bir yazıcı veya kategori seçin ve ardından S le 'e tıklayın.
3. İşletim sistemini seçin ve le  düğmesine tıklayın.
4.  n a l m 'nı seçin ve n  düğmesine tıklayın.

ont ol aneli a m aln a o nmati e anl mo elle
Yardım konularına erişmek için ürün kontrol panelindeki Yardım  düğmesine 
dokunun.

2

           o l a ma

ntem Sma t
Kurmak, yazdırmak ve daha fazlası için HP Smart uygulamasını kullanın.
1. QR kodunu taratın veya 123.hp.com adresine gidin.
2. HP Smart uygulamasını yükleyin.
3. HP Smart uygulamasını çalıştırın ve bağlanmak, kurulum yapmak, 

yazdırmak ve daha fazlası için ekrandaki yönergeleri izleyin.

ntem i i i e t aln a a lo mo elle
Wi-Fi Direct özelliği; akıllı telefon, tablet veya bilgisayar gibi Wi-Fi özellikli aygıtların kablosuz yönlendirici veya erişim noktası kullanılmadan yazıcıya doğrudan 
kablosuz ağ bağlantısı kurabilmesine olanak sağlar. Yazıcının Wi-Fi Direct sinyaline Wi-Fi özellikli aygıtınızı yeni bir kablosuz ağ veya erişim noktasına bağlar gibi 
bağlayın.

i i i e t elli ini et inle ti me
Kontrol panelinden Wi-Fi Direct'i kurmak için aşağıdaki adımları uygulayın:
1.  at l ont ol anelle  Yazıcı kontrol panelinden Tamam düğmesine 

basın, ardından l m  menüsünü açın.
o nmat ont ol anelle  Yazıcı kontrol panelindeki Ana ekrandan, 
a lant l   düğmesine dokunun ve aşağıdaki menüleri açın:
• e t
• a la
• a al

2.   menü öğesine dokunun. 

a lma
1. Mobil aygıttan Wi-Fi'yi açın ve kablosuz ağları arayın.
2. Yazıcı kontrol panelinde gösterildiği gibi yazıcıyı seçin.  

ne a a  Direct-bb-HP M255 Laserjet

o l a ma a n a a a a la l e n n   

Bu ve diğer işletim sistemleri (Chrome/Google 
Cloud Print) hakkında daha fazla bilgi için 
www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting adresine 
gidin veya QR kodunu tarayın.

So n i e me

a lo a ma
Kablosuz yazdırma ve kablosuz 
kurulumu hakkında daha fazla bilgi için 
www.hp.com/go/wirelessprinting adresine gidin.

a lo a lant o n i e me
a n n a lo a a al n a ol n o la n o a a a a lo e i im no ta a lo nlen i i i ile en a la m t me a e e
olmal a ve il i a a a a n a i e i i a lant i in i S a lo e e e ili a lo l m il i inin o e il e ml ale elme ini a anti
alt na alma i in i tenme i e S a lo a lama n

a a la n e i leme i in a mla i le in
1. USB kablosunu yazıcıdan çıkarın.
2. Bu adımlardan birini izleyin: 

a. 2 satırlı kontrol panelli yazıcı için: Yazıcı kontrol panelindeki Kablosuz  düğmesini basılı tutun. Hazır  LED’i  ve Dikkat  LED'i aynı anda yanıp 
sönmeye başladığı zaman, Kablosuz  düğmesini serbest bırakın.  

b. Dokunmatik ekran kontrol paneli bulunan yazıcı için: Yazıcıda  Kurulum menüsüne gidin, l m ’nu seçin ve ardından a a lan e i le/
a la n e i le öğesini seçin.

Yazıcı ağ varsayılanını otomatik olarak geri yükler ve yeniden başlar.
3. Hazır  LED'i yandığı zaman yazılımı yüklemeye devam edin.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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1 Кнопка "Назад"

2 Кнопка головного екрана

3 Кнопка довідки

4 Кольоровий сенсорний екран

5 Індикатор панелей головного екрана

игл с нс рн ї ан л к р анн

2

4 5

1

2

3

1 2-рядковий дисплей панелі 
керування

2 Кнопка OK

3 Кнопка "стрілка ліворуч"  

4 Кнопка "Назад" 

5 Кнопка бездротового зв’язку  
(лише бездротова модель)

6 Кнопка скасування 

7 Кнопка "стрілка праворуч" 

Color LaserJet Pro M255-M256
к и с ник

Потрібна допомога? -  Поширені запитання

Щоб отримати відповіді на поширені 
запитання, перейдіть за посиланням 
www.hp.com/support/ljM255FAQ або відскануйте 
QR-код.

ан ль к р анн р к и ис л

2

1

3

6

4 5

7

https://www.hp.com/support/ljM255FAQ
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кл нн р ї р ли л л к ри ь р и к

. кл а S ка ль ки н ра и ьс ни а и

с а ан а нн са ри ки
рин ра л in o

1. Перейдіть на сторінку www.hp.com/support/ljM255.
2. Виберіть So t a e an ive (Програмне забезпечення та драйвери).
3. Завантажте програмне забезпечення, яке відповідає вашій моделі 

принтера та операційній системі.
4. Запустіть файл програмного забезпечення з папки, у якій збережено 

файл.
5. Дотримуйтесь вказівок на екрані для встановлення програмного 

забезпечення.
6. Коли буде запропоновано вибрати тип підключення, виберіть 

відповідний варіант.

с а ан а om la e et
1. Перейдіть на сторінку 123.hp.com/laserjet (Windows) або 123.hp.com 

(OS X) і натисніть o nloa  (Завантажити).
2. Дотримуйтеся вказівок і подальших підказок на екрані, щоб зберегти 

файл на комп’ютері.
3. Запустіть файл програмного забезпечення з папки, у якій 

збережено файл.
4. Дотримуйтесь вказівок на екрані для встановлення програмного 

забезпечення.
5. Коли буде запропоновано вибрати тип підключення, виберіть 

відповідний варіант.

а ан а нн а с ан л нн р гра н г а нн

Повідомлення про помилку Вирішення

Завантаження паперу Вставте папір.

 • Ініціалізація... 
 • Очищення... 
 • Друк... Режим охолодження

Не потрібно жодної дії.

Кришка відкрита Зафіксуйте усі дверцята.

 • Jam in tray 1 (Застрягання у лотку 1) Витягніть папір, а потім натис-
ніть OK.

 • Застрягання в області картриджа. Відкрийте верхню кришку і витяг-
ніть картридж. Усунення застрягань.

Дотримуйтеся вказівок, викладених у посібнику.

 • Ручна подача. Звичайна, Letter. Або натисніть OK, щоб скористатися 
доступним носієм.

 • Двобічний друк у ручному режимі. Завантаження лотка 1. Натисніть 
OK, щоб продовжити.

Натисніть кнопку OK дворядкової панелі керування або торкніться OK 
на панелі управління з сенсорним екраном, якщо готово.

 • Проблема подачі.
 • Установіть картридж.
 • Несумісний картридж.
 • Захищений картридж.
 • Неавторизований картридж.

Вийміть і знову вставте картридж з тонером. Якщо помилка не зникне, 
перейдіть за посиланням www.hp.com/support/ljM255.

 • Ресурс картриджа майже вичерпано.
 • Використовується вживаний або підроблений картридж. Замініть на новий картридж.

л нн р илк ан л к р анн

Використовуйте сенсорну панель керування, щоб налаштувати бездротовий зв’язок:
ри ка. р н нала а и р кл нн кл ь с ка л S а р ка л рин ра

1. Натисніть значок i ele  (Бездротовий), натисніть et o i i off (Вимк. мережу Wi-Fi), а потім Settin  (Параметри).
2. Натисніть i ele Set i a  (Майстер налаштування бездротової мережі), а потім виберіть назву мережі зі списку 

доступних бездротових мереж.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com/laserjet
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/ljM255
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с ник к рис а а а а к р с рси ри ки
У посібнику користувача містяться відомості про використання принтера та 
про усунення несправностей. Він доступний в Інтернеті: перейдіть на сторінку 
www.hp.com/support/ljM255.

р рка на н с н л нь кр р гра
1. Перейдіть на сторінку www.hp.com/support/ljM255.
2. Виберіть принтер або категорію в списку, а потім натисніть ive  

(Драйвери).
3. Виберіть операційну систему і натисніть кнопку Next (Далі).
4. Виберіть i m a e (Мікропрограма) та натисніть кнопку o nloa  

(Завантажити).

ка ан л к р анн ли с нс рни л
Щоб відкрити довідку, натисніть кнопку довідки  на панелі керування 
принтера.

2

           льни р к
с Sma t

Використовуйте програму HP Smart для налаштування, друку та інших 
задач.
1. Відскануйте QR-код або перейдіть за посиланням 123.hp.com.
2. Встановіть програму HP Smart.
3. Запустіть програму HP Smart та дотримуйтесь вказівок на екрані, щоб 

підключитися, здійснити налаштування, виконати друк або вирішити 
інші задачі.

с i i i e t ли л л к ри ь р и к
Функція Wi-Fi Direct дає змогу пристроям із підтримкою технології Wi-Fi, наприклад смартфонам, планшетам або комп’ютерам, підключатися через 
бездротову мережу безпосередньо до принтера без використання бездротового маршрутизатора або точки доступу. Підключення до принтера за 
допомогою функції Wi-Fi Direct установлюється так само, як підключення пристрою з підтримкою Wi-Fi до нової бездротової мережі або точки доступу.
У кн нн нк ї i i i e t
Щоб налаштувати Wi-Fi Direct із панелі керування, виконайте описані 
нижче дії.
1. р к ан л к р анн  На панелі керування принтера натисніть 

кнопку OK, а тоді відкрийте меню et o Set  (Налаштування мережі).
нс рн ан л к р анн : На головному екрані панелі керування 

принтера натисніть кнопку Connection Information (Відомості про 
підключення)  та відкрийте такі меню:

• i i i e t
• Settin (Параметри)
• On/Off (Увімк./Вимк.)

2. Торкніться пункту меню On  (Увімк.). 

и л нн рин ра
1. Увімкніть Wi-Fi на мобільному пристрої та виконайте пошук 

бездротових мереж.
2. Виберіть принтер згідно назви, що відображається на панелі керування 

принтера. рикла н рин ра  Direct-bb-HP M255 Laserjet

а к с р льни р к   
За додатковою інформацією щодо цих 
та інших операційних систем (Chrome/
Google Cloud Print) перейдіть за посиланням 
www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting або 
відскануйте QR-код.

Ус н нн н с ра н с

Б р и р к
Додаткові відомості щодо бездротового друку 
і бездротового налаштування див. на сторінці 
www.hp.com/go/wirelessprinting.

Ус н нн н с ра н с р г кл нн
р р и р а рин р ра с ї р ї р л ль с р рин р а р а ина с ан н ль ки с
р ї р р г ар р и а ра л и ас г кл нн рин ра к ра на и ис S ка ль ни ис
н р а нал ни ин син р н ьс р р и н ани и н кл а S ка ль кин ри а н ї ка ки

ик на кр ки н и и нас р ки р
1. Від’єднайте USB-кабель від принтера.
2. Виконайте одну з наступних дій: 

a. Для дворядкової панелі керування принтера: Натисніть та утримуйте кнопку бездротового  з’єднання на панелі керування пристрою. Коли 
індикатори готовності  й уваги  почнуть блимати разом, відпустіть кнопку бездротової  мережі.  

b. Для сенсорної панелі керування принтера: Перейдіть у меню Set  (Налаштування) на принтері, виберіть et o Set  (Налаштування 
мережі), а потім виберіть Re to e e a lt /Re to e et o Settin  (Відновити значення за замовчуванням/відновити налаштування мережі).

Принтер автоматично відновить мережу за замовчуванням і перезапуститься.
3. Коли засвітиться індикатор готовності , продовжте інсталяцію програмного забезпечення.

https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
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رسالة خطأ لوحة التحكم

https://www.hp.com/support/ljM255
https://123.hp.com
https://123.hp.com/laserjet
https://www.hp.com/support/ljM255
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  معرفة المزيد حول الطباعة من الأجهزة المحمولة

2

  

https://www.hp.com/go/LaserJetMobilePrinting
https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/support/ljM255
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
https://123.hp.com
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